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Allgemeine Hinweise

Hier finden Sie allgemeine Informationen zu

dieser Anleitung.

® | esen Sie diese Anleitung sorgféltig.

m Bewahren Sie die Anleitung sowie die
Produktinformationen flr einen spateren
Gebrauch oder Nachbesitzer auf.

= Nur bei fachgerechtem Einbau entspre-
chend der Montageanleitung ist die Si-
cherheit beim Gebrauch gewahrleistet.
Der Installateur ist fur das einwandfreie
Funktionieren am Aufstellungsort verant-
wortlich.

® Diese Anleitung richtet sich an den Mon-
teur des Sonderzubehdrs.

= Nur eine konzessionierte Fachkraft darf
das Geréat anschlieBen.

® Vor der Durchflihrung jeglicher Arbeiten
die Stromzufuhr abstellen.

m Beachten Sie die Sicherheitshinweise und
die Warnhinweise.

Sichere Montage

/\ WARNUNG

Kinder konnen sich Verpackungsmaterial Gber den

Kopf ziehen oder sich darin einwickeln und ersti-

cken.

» Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten.

» Kinder nicht mit Verpackungsmaterial spielen las-
sen.

/\ WARNUNG

Bauteile innerhalb des Gerates konnen scharfkantig
sein.

» Schutzhandschuhe tragen.

Lieferumfang

Prifen Sie nach dem Auspacken alle Teile auf Trans-
portschaden und die Vollstandigkeit der Lieferung.

— Abb. €

Mobel priifen
» Das Einbaum&bel prifen, ob es waagerecht und
ausreichend tragfahig ist.

Mobel vorbereiten

Voraussetzung: Das Md&bel eignet sich fur den Ein-
bau.

1. FUr das GeratemaB 80 cm: In der Arbeitsplatte
einen Ausschnitt herstellen.
- Abb. A
- Abb. H
Der Winkel der Schnittflache zur Arbeitsplatte
muss 90° betragen.

2. Fir das GeratemalB 90 cm: In der Arbeitsplatte
einen Ausschnitt herstellen.
— Abb. &
- Abb. H
Der Winkel der Schnittflache zur Arbeitsplatte
muss 90° betragen.

3. Die Tragfahigkeit und Stabilitat der Arbeitsplatte
sicherstellen.

Fir eine Unterkonstruktion hitzebestandiges und
feuchtigkeitsbestandiges Verstarkungsmaterial
verwenden.

4, Sicherstellen, dass das Einbaumobel auch nach
den Ausschnittarbeiten noch stabil ist.

5. Die Spéane entfernen.

6. Je nach Einbausituation die Rickwand des Ein-
baumdbels entfernen.

Schienen vorbereiten

1. Jeweils eine kurze Schiene in eine lange Schiene
schieben.

2. Die Schienen jeweils mit 2 Schrauben locker vers-
chrauben.
- Abb. H
Je nach Schrankbreite (90 cm/100 cm/120 cm)
gibt es verschiedene Schraubpositionen.

Schienen montieren

1. Die vorbereiteten Schienen bindig in den Aus-
schnitt einsetzen @ und auseinanderschieben @.
- Abb. @

2. Einbausituation A: Die Schienen links und rechts
festschrauben.

- Abb.

3. Einbausituation B: Von der hinteren Kante des
Ausschnitts 125 mm nach vorne messen @ und
die Schienen links und rechts festschrauben @.
- Abb. H

4. Einbausituation C: Von der hinteren Kante des
Ausschnitts 125 mm nach vorne messen @ und
die Schienen links und rechts festschrauben @.
- Abb. E

5. Die Schienen verschrauben.
— Abb. Hl

Abdeckleiste montieren

1. Die 3 Auflagewinkel an den Schienen fests-
chrauben.
— Abb. K

2. Die Abdeckleiste aufsetzen und die Schrauben
nachziehen, damit die Abdeckleiste blndig zur
Arbeitsplatte aufliegt.

- Abb. A

General information

You can find general information for this in-

struction manual here.

m Read this instruction manual carefully.

m Keep the instruction manual and the
product information safe for future refer-
ence or for the next owner.

m The appliance can only be used safely if it
is correctly installed according to the
safety instructions. The installer is re-
sponsible for ensuring that the appliance
works perfectly at its installation location.

® This instruction manual is intended for the
installer of the optional accessory.

m Only a licensed expert may connect the
appliance.

m Switch off the power supply before carry-
ing out any work.

m Follow the safety instructions and warn-
ings.



Safe installation

/\ WARNING

Children may put packaging material over their
heads or wrap themselves up in it and suffocate.

» Keep packaging material away from children.

» Do not let children play with packaging material.

A\ WARNING

Components inside the appliance may have sharp
edges.

» Wear protective gloves.

Included with the appliance

After unpacking all parts, check for any damage in
transit and completeness of the delivery.

- Fig. @

Checking the units
» Check whether the fitted unit is level and has suffi-
cient load-bearing capacity.

Preparing the units
Requirement: The unit is suitable for the installation.

1. For the 80 cm appliance dimension: Establish a
cut-out in the worktop.
- Fig. A
- Fig.
The angle between the cut surface and the work-
top must be 90°.

2. For the 90 cm appliance dimension: Establish a
cut-out in the worktop.
- Fig. A
- Fig.
The angle between the cut surface and the work-
top must be 90°.

3. Ensure that the worktop has sufficient load-bear-
ing capacity and stability.
Use a heat- and humidity-resistant reinforcing ma-
terial for any substructure.

4. Ensure that the fitted unit is still stable after the
cut-outs have been made.

5. Remove any shavings.

6. Depending on the installation position, remove the
back panel of the fitted unit.

Preparing the rails
1. In each case, slide a short rail into a long shelf.
2. In each case, screw in the rails loosely using two
screws.
- Fig. H
There are various screw positions depending on
the cabinet width (90 cm/100 cm/120 cm).

Installing the rails

1. Place the prepared rails so that they are flush in
the cut-out ® and push them apart @.

- Fig. 3@

2. Installation situation A: Screw in the left- and right-
hand rails.
- Fig.

3. Installation situation B: From the rear edge of the
cut-out, measure 125 mm to the front ® and
screw in the left- and right-hand rails @.

- Fig. B

4. Installation situation C: From the rear edge of the
cut-out, measure 125 mm to the front @ and
screw in the left- and right-hand rails @.

- Fig. &

5. Screw on the rails.

— Fig. 1

Installing the cover strip
1. Screw in the three brackets on the rails.
— Fig. Kd

2. Put the cover strip in place and tighten the screws
once again so that the cover strip is lying flush
with the worktop.

— Fig. A

Allmanna anvisningar

Har finns allméan information om bruksanvis-

ningen.

® | 45 igenom anvisningen noga.

m FOrvara bruksanvisningen och produktin-
formationen f&r senare anvandning eller
till nasta agare.

m Saker anvandning av enheten kraver fack-
massig montering enligt monteringsanvis-
ningen. Installatéren ansvarar for en felfri
funktion pa uppstéllningsplatsen.

® Anvisningen riktar sig till den som
monterar extratillbehoret.

m Det ar bara behorig elektriker som far an-
sluta enheten.

m S|4 alltid av elen innan du utfér sadana
arbeten.

m Ol sdkerhetsforeskrifterna och varning-
stexterna.

Saker montering

A\ VARNING!

Barn kan dra forpackningsmaterial éver huvudet eller

trassla in sig i det och kvavas.

» Lat inte barn komma i narheten av férpacknings-
material.

» Lat inte barn leka med férpackningsmaterialet.

A\ VARNING!
En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.
» Anvand alltid skyddshandskar.

Medfdljande tillbeh6r

Kontrollera efter uppackningen att inga delar ar
transportskadade och att leveransen ar komplett.
- Fig. @

Kontrollera stommen

» Kontrollera att stommen ar vagratt och tillrackligt
hallfast.

Forbereda stommen
Krav: Stommen ska vara inbyggnadsklar.

1. Enhetsmatt 80 cm: gor ett urtag i bankskivan.
- Fig. A
- Fig. A
Kantvinkeln mot bankskivan ska vara 90°.

2. Enhetsmatt 90 cm: gor ett urtag i bankskivan.
- Fig. A
- Fig. A
Kantvinkeln mot bankskivan ska vara 90°.

3. Se till sa att bankskivan haller och ar stabil.
Anvand varme- och fukttaligt material vid for-
stérkning under konstruktionen.

4. Se till sa att stommen &r stabil dven efter att du
gjort urtagen.

5. Ta bort spanen.

6. Ta bort stombakvaggen om monteringssituationen
kraver det.



Forbereda skenorna

1. Skjut in de korta skenorna i de langa.

2. Skruva ihop skenorna I6st med 2 skruvar.
- Fig. B
Det finns olika skruvlagen beroende pa stombred-
den (90 cm/100 cm/120 cm).

Montera skenorna

1. Satt i de forberedda skenorna i urtaget @ och
skjut isar @.

- Fig. @

2. Monteringssituation A: skruva fast skenorna till
vanster och hoger.
- Fig.

3. Monteringssituation B: mat upp 125 mm fran urt-
agets bakkant och framéat @ och skruva fast sken-
orna till vanster och hoger @.

- Fig. H

4. Monteringssituation C: mat upp 125 mm fran urt-
agets bakkant och framéat @ och skruva fast sken-
orna till vanster och hoger @.

- Fig. H

5. Skruva ihop skenorna.

— Fig. 1

Montera tacklisten

1. Skruva fast de 3 stddvinklarna pa skenorna.
— Fig. K

2. Satt pa tacklisten och efterdra skruvarna sa att
tacklisten ligger plan mot bankskivan.
- Fig. A

Generelle merknader

Her finner du generell informasjon om

denne veiledningen.

® | es ngye gjennom denne veiledningen.

= Oppbevar veiledningen og produktin-
formasjonen for senere bruk eller for en
senere eier.

m Sikkerheten under bruken er kun garan-
tert dersom monteringen foretas forskrifts-
messig i henhold til monteringsanvisnin-
gen. Installataren er ansvarlig for at ap-
paratet fungerer som det skal pa opp-
stillingsstedet.

= Denne veiledningen er beregnet pa
montaren av spesialtilbeharet.

m Apparatet skal kun installeres av autor-
iserte fagfolk.

= S|4 alltid av stremtilfarselen for det skal
gjennomfares arbeider.

® Fglg sikkerhetsinstruksene og advarslene.

Sikker montering

/\ ADVARSEL

Barn kan f& emballasjen over hodet eller vikle seg
inn i den og kveles.

» Hold emballasjen borte fra barn.

» Barn ma ikke fa leke med emballasjen.

/\ ADVARSEL
Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.
» Bruk vernehansker.

Leveringsinnhold

Etter fierning av emballasjen ma du kontrollere alle
delene med henblikk pa transportskader og forvisse
deg om at ingen deler mangler.

- Fig. @

Kontrollere innbyggingsskapet
» Kontroller om innbyggingsskapet er vannrett og
har tilstrekkelig beereevne.

Klargjere innbyggingsskapet
Forutsetning: Skapet ma vaere egnet til innbygging.

1. Ved apparatmal pa 80 cm: Lag en utskjeering i
benkeplaten.
- Fig. A
- Fig.
Det ma vaere 90° vinkel pa snittflaten i forhold til
benkeplaten.

2. Ved apparatmal pa 90 cm: Lag en utskjeering i
benkeplaten.
- Fig. A
- Fig.
Det mé& vaere 90° vinkel pa snittflaten i forhold til
benkeplaten.

3. Pase at benkeplaten har tilstrekkelig baereevne og
er stabil.

Bruk forsterkningsmateriale som téaler varme og
fuktighet til underkonstruksjonen.

4. Pase at innbyggingsskapet fortsatt er stabilt etter
utskjeeringsarbeidene.

5. Fjern spon.

6. Avhengig av installasjonsforholdene mé bakveg-
gen i innbyggingsskapet fjernes.

Klargjore skinnene
1. Skyv en kort skinne i hver av de lange skinnene.
2. Skru skinnene Igst sammen med 2 skruer.
- Fig. H
Alt etter skapbredde (90 cm/100 cm/120 cm) er
det forskjellige skruposisjoner.

Montering av skinner

1. Sett de klargjorte skinnene inn i utskjeeringen @
og skyv dem fra hverandre @.

- Fig. @

2. Monteringsscenario A: Skru fast sammen
skinnene pa venstre og hayre side.
- Fig.

3. Monteringsscenario B: Mal opp 125 mm forover
fra bakkanten av utskjeeringen @ og skru fast
skinnene pa venstre og hoyre side @.

- Fig. H

4. Monteringsscenario C: Mal opp 125 mm forover
fra bakkanten av utskjeeringen @ og skru fast
skinnene pa venstre og hoyre side @.

- Fig. H

5. Skru sammen skinnene.

— Fig. 1

Montering av dekklist

1. Skru fast de 3 vinklene pa skinnene.
— Fig. K

2. Sett pa dekklisten og ettertrekk skruene slik at
dekklisten ligger i flukt med benkeplaten.
- Fig. A

Yieisii ohjeita

Tasta loydat tata ohjetta koskevia yleisia
tietoja.

® | ue tdma ohje huolellisesti.



m Sailyta ohjeet ja tuotetiedot mydhempaa
kayttotarvetta tai mahdollista uutta omista-
jaa varten.

= Turvallinen kaytté on taattu vain, kun
asennus tehdaan ammattitaitoisesti
asennusohjeita noudattaen. Asentaja
vastaa moitteettomasta toiminnasta
laitteen asennuspaikassa.

® Tama ohje on tarkoitettu erikoisvarusteen
asentajalle.

m | aitteen saa liittaa vain ammattilainen,
jolla on asianmukaiset asennusoikeudet.

= Kytke aina ennen tyon aloittamista vir-
ransaanti pois paalta.

= Noudata turvallisuusohjeita ja varoituksia.

Turvallinen asennus

A\ vaRoITUS

Lapset saattavat leikkiessaan esim. vetaa
pakkausmateriaaleja paahansa tai kaariytya niihin ja
tukehtua.

» Pida pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
» Ala anna lasten leikkia pakkausmateriaalilla.

A\ vARoITUS

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla
teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

Toimitussisalto

Kun olet poistanut kaikki osat pakkauksesta, tarkista
ettei niissa ole kuljetusvaurioita ja etta kaikki osat
ovat mukana.

- Kuva @

Kalusteen tarkastaminen
» Tarkasta, onko kaluste vaakasuora ja riittavan
kantava.

Kalusteen esivalmistelut
Vaatimus: Kaluste soveltuu asennukseen.

1. Laitemittaa 80 cm varten: tee ty6tasoon asennu-
saukko.
- Kuva A
- Kuva
Leikkuupinnan kulman tydtasoon nahden pitaa
olla 90°.

2. Laitemittaa 90 cm varten: tee ty6tasoon asennu-
saukko.
- Kuva &1
- Kuva H
Leikkuupinnan kulman tydtasoon nahden pitaa
olla 90°.

3. Varmista tydtason kantavuus ja vakaus.
Kayta pohjarakennetta varten kuumuutta ja
kosteutta kestavaa vahvikemateriaalia.

4. Varmista, etta kalusteen vakaus on taattu viela
my0s asennusaukon valmistamisen jalkeen.

5. Poista lastut.

6. Poista asennustilanteesta riippuen kalusteen taka-
seinda.

Kiskojen esivalmistelu

1. Tyonna kulloinkin lyhyt kisko pitkdan kiskoon.

2. Kiinnita kukin kisko 16ysasti 2 ruuvilla.
- Kuva H
Kaapin leveydesta riippuen
(90 cm/100 cm/120 cm) kaytettavissa on erilaisia
ruuvikiinnityskohtia.

Kiskojen asennus

1. Aseta esivalmistellut kiskot samantasoisesti asen-
nusaukkoon @ ja tydnna erilleen @.
- Kuva @

2. Asennusasento A: kiinnita kiskot ruuveilla vasem-
malla ja oikealla.
- Kuva

3. Asennusasento B: mittaa asennusaukon takareun-
asta 125 mm eteenpain @ ja kiinnita kiskot
ruuveilla vasemmalla ja oikealla @.
- Kuva B

4. Asennusasento C: mittaa asennusaukon takareun-
asta 125 mm eteenpéin @ ja kiinnité kiskot
ruuveilla vasemmalla ja oikealla @.
- Kuva &

5. Kiinnita kiskot ruuveilla.
— Kuva Hl

Peitelistan asennus
1. Kiinnitd 3 kannatinkulmaa kiskoihin.
- Kuva Ed

2. Aseta peitelista paikalleen ja Kirista ruuvit siten,
etta peitelista on samalla tasolla ty6tason kanssa.
- Kuva A

Generelle henvisninger

Her findes generelle informationer om den-

ne vejledning.

® | aes denne vejledning omhyggeligt igen-
nem.

m Opbevar vejledningen og produktinforma-
tionerne til senere brug, og givdem
videre til en senere gjer.

m Sikkerheden under brugen er kun sikret,
hvis apparatet er blevet monteret korrekt
iht. montagevejledningen. Installateren har
ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit
pa opstillingsstedet.

® Denne vejledning henvender sig il
montgren af det ekstra tilbeheor.

= Tilslutningen af apparatet ma kun udferes
af en autoriseret fagmand.

m Stromtilforslen skal afbrydes, for der ud-
fares nogen form for arbejde pa appar-
atet.

m Overhold sikkerhedsanvisningerne og ad-
varselshenvisningerne.

Sikker montage

A\ ADVARSEL

Barn kan treekke emballagemateriale over hovedet

eller vikle sig ind i det og blive kvalt.

» Opbevar emballagematerialet utilgeengeligt for
barn.

» Lad ikke barn lege med emballagemateriale.

A\ ADVARSEL

Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-
pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

Leveringsomfang

Kontrollér alle dele for transportskader efter udpak-
ningen, og om leveringen indeholder alle dele.

- Fig. @



Kontrol af indbygningsskab
» Kontroller, at indbygningsskabet er vandret og til-
streekkelig beeredygtigt.

Forberedelse af indbygningsskab
Krav: Skabet er egnet til indbygning.

1. Ved apparatmal pa 80 cm: Lav en udskeering i

bordpladen.

- Fig. A

- Fig.

Snitfladerne skal veere vinkelrette (90°) i forhold til
bordpladen.

2. Ved apparatmal pa 90 cm: Lav en udskaering i
bordpladen.

- Fig. A

- Fig.

Snitfladerne skal veere vinkelrette (90°) i forhold il
bordpladen.

3. Kontroller bordpladens bareevne og stabilitet.
Anvend varme- og fugtbestandigt forsteerknings-
materiale til en eventuel underkonstruktion.

4. Det skal sikres, at indbygningsmgblet stadig er
stabilt efter udfgrelsen af udskaeringer.

5. Fjern spanerne.

6. Fiern afhaengigt af de pageeldende indbygnings-
forhold bagveeggen i indbygningsmablet.

Forberedelse af skinner
1. Skyd en kort skinne ind i hver af de lange skinner.
2. Skru skinnerne lgst sammen hver med 2 skruer.
- Fig. B
Afheengigt af indbygningsskabets bredde
(90 cm / 100 cm / 120 cm) er der forskellige sk-
ruepositioner.

Montage af skinner

1. Saet de forberedte skinner ind i udskeeringen, sa
de flugter @, og skyd dem ud @.

- Fig. @

2. Indbygningssituation A: Skru skinnerne fast i ven-
stre 0g hgjre side.
- Fig.

3. Indbygningssituation B: Mal 125 mm frem fra den
bagerste kant af udsnittet @O, og skru skinnerne
fast i venstre og hejre side @.

- Fig. H

4. Indbygningssituation C: Mal 125 mm frem fra den
bagerste kant af udsnittet @O, og skru skinnerne
fast i venstre og hgjre side @.

- Fig. ©

5. Skru skinnerne sammen.

- Fig.

Montage af afdaekningsliste

1. Skru de 3 holdebeslag fast pa skinnerne.
— Fig. K

2. Saet afdeekningslisten pa, og speend skruerne
efter, sa afdaekningslisten flugter med bordpladen.
- Fig. A

Advertencias de caracter
general

Aqui encontrara informacion general sobre

estas instrucciones de uso.

m | eer atentamente estas instrucciones.

m Conservar las instrucciones y la informa-
cion del producto para un uso posterior o
para posibles compradores posteriores.

= Solamente un montaje profesional confor-
me a las instrucciones de montaje puede
garantizar un uso seguro del aparato. El
instalador es responsable del funciona-
miento perfecto en el lugar de instalacion.

m Estas instrucciones estan dirigidas al in-
stalador del accesorio opcional.

m Solo un profesional autorizado puede
conectar el dispositivo.

m Desconectar la alimentacion eléctrica
antes de realizar cualquier tipo de trabajo.

® Tener en cuenta las indicaciones de se-
guridad y advertencia.

Montaje seguro

/\ ADVERTENCIA

Los nifios pueden ponerse el material de embalaje

por encima de la cabeza, o bien enrollarse en él, y

asfixiarse.

» Mantener el material de embalaje fuera del alcan-
ce de los nifios.

» No permita que los ninos jueguen con el embala-
je.

/\ ADVERTENCIA

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes

afilados.

» Llevar guantes de proteccion.

Volumen de suministro

Al desembalar el aparato, comprobar que las piezas
no presenten danos ocasionados durante el trans-
porte y que el volumen de suministro esté completo.
- Fig. @

Examinar el mueble

» Comprobar que el mueble empotrado esté en po-
sicidn horizontal y tenga suficiente capacidad de
carga.

Preparar el mueble
Requisito: El mueble es idoneo para el montaje.

1. Para el tamano de la unidad de 80 cm: Haga un
recorte en la superficie de trabajo.
- Fig. HA
- Fig. H
El angulo de la superficie de corte respecto a la
encimera debe ser de 90°.

2. Para el tamano de la unidad de 90 cm: Haga un
recorte en la superficie de trabajo.
- Fig. A
- Fig.
El angulo de la superficie de corte respecto a la
encimera debe ser de 90°.

3. Asegurarse de la capacidad de carga y de la es-
tabilidad de la encimera.

Utilizar material de refuerzo resistente al calory a
la humedad para una estructura inferior.

4. Asegurarse de que el mueble empotrado siga
siendo estable tras los trabajos de corte.

5. Retirar las virutas.

6. En funcion del lugar de montaje, retirar la pared
posterior del mueble empotrado.

Preparar railes
1. Empujar un rail corto en un rail largo en cada
caso.



2. Atornillar los rieles con 2 tornillos cada uno.
- Fig. H
Dependiendo del ancho del armario
(90 cm/100 cm/120 cm), existen diferentes posi-
ciones de atornillado.

Montar los railes

1. Insertar @ los rajles preparados a ras en el re-
corte y separar @,

- Fig. @

2. Lugar de montaje A: atornillar los railes izquierdo
y derecho.

- Fig.

3. Lugar de montaje B: medir 125 mm desde el
borde trasero del recorte hacia el frente @ atornil-
lar los railes a la izquierda y a la derecha @.

- Fig. H

4. Lugar de montaje C: medir 125 mm desde el
borde trasero del recorte hacia el frente @ atornil-
lar los railes a la izquierda y a la derecha @.

- Fig. &

5. Atornillar los railes.

— Fig. 1

Montar la cinta recubridora

1. Atornillar los 3 soportes de apoyo a los railes.
— Fig. K

2. Poner la cinta recubridora y apretar los tornillos
para que la cinta recubridora quede a ras de la
superficie de trabajo.
— Fig. A

Indicacbes gerais

Encontra aqui informacdes gerais sobre es-

te manual.

® | eia atentamente este manual.

®» Guarde estas instrucdes e as inform-
acOes sobre o0 produto para posterior util-
izagao ou para entregar a futuros propri-
etarios.

= SO com uma montagem especializada e
em conformidade com as instrucdes de
montagem, pode ser garantida a segu-
ranca durante a utilizac&o. O instalador €
responsavel pelo funcionamento correto
no local de montagem.

m Estas instrugcdes destinam-se ao in-
stalador do acessorio especial.

= Apenas um técnico especializado e autor-
izado podera ligar o aparelho.

® Desligue a alimentagao de corrente antes
de realizar qualquer trabalho.

® Respeite as indicagdes de seguranca e
de aviso.

Montagem segura

A Aviso

As criancas podem colocar o material de embala-

gem sobre a cabeca ou enrolar-se no mesmo € su-

focar.

» Manter o material de embalagem fora do alcance
das criangas.

» N&o permitir que as criangas brinquem com o ma-
terial de embalagem.

A aviso

Os componentes interiores do aparelho podem ter
arestas vivas.

» Use luvas de protecao.

Ambito de fornecimento

Depois de desembalar o aparelho, ha que verificar
todas as pecas quanto a danos de transporte e se o
material fornecido esta completo.

- Fig. @

Verificar o mével
» Verificar se o movel encastravel esta na horizontal
€ possui capacidade de carga suficiente.

Preparar o movel
Requisito: O movel é adequado a montagem.

1. Para aparelhos de 80 cm: criar um nicho na ban-
cada.
- Fig. A
- Fig.
O angulo da superficie de corte para a bancada
tem de ser de 90°.

2. Para aparelhos de 90 cm: criar um nicho na ban-
cada.
- Fig. A
- Fig. H
O angulo da superficie de corte para a bancada
tem de ser de 90°.

3. Garantir a sustentabilidade e a estabilidade da
bancada.

Para uma estrutura inferior, utilizar material de re-
forco resistente ao calor e a humidade.

4. Assegurar-se de que o movel encastravel ainda é
estavel apds os trabalhos de corte.

5. Remover as aparas.

6. Consoante a situacdo de montagem, retirar a
parede traseira do mdvel de encastrar.

Preparar as calhas

1. Inserir sempre uma calha curta numa calha com-
prida.

2. Aparafusar ligeiramente cada uma das calhas
com 2 parafusos.
- Fig. H
Consoante a largura do armario
(90 cm/100 cm/120 cm), existem diferentes
posicdes de aparafusamento.

Montar as calhas

1. Inserir de forma remata as calhas preparadas no
nicho @ e abri-las, deslizando-as para fora @.
- Fig. @

2. Situacdo de montagem A: aparafusar as calhas
do lado esquerdo e direito.
- Fig.

3. Situagdo de montagem B: medir 125 mm para a
frente desde a aresta traseira do nicho @ e
%parafusar as calhas do lado esquerdo e direito

- Fig. B

4. Situacdo de montagem C: medir 125 mm para a
frente desde a aresta traseira do nicho @ e
aparafusar as calhas do lado esquerdo e direito

- Fig. @
. Aparafusar as calhas.
— Fig. il

Montar a calha de cobertura das juntas
1. Aparafusar os 3 apoios as calhas.
— Fig. K

(3]



2. Aplicar a calha de cobertura das juntas e reaper-
tar os parafusos para que esta fique apoiada de
forma remata a bancada.

- Fig. A

Indications générales

Vous trouverez ici des informations géné-

rales sur la présente notice.

m | jsez attentivement cette notice.

m Conservez la notice ainsi que les informa-
tions produit en vue d’une réutilisation
ultérieure ou pour un futur nouveau pro-
priétaire.

® | g sécurité d'utilisation est garantie uni-
quement en cas d'installation correcte et
conforme aux instructions de montage. Le
monteur est responsable du fonctionne-
ment correct sur le lieu ou l'appareil est
installé.

m Cette notice s’adresse au monteur de
l'accessoire spécial.

m Seul un spécialiste agréé est autorisé a
brancher l'appareil.

= Avant toute intervention sur l'appareil,
coupez l'alimentation électrique.

m Respectez les consignes de sécurité et
les avertissements.

Installation en toute sécurité

A AVERTISSEMENT

Les enfants risquent de s’envelopper dans les maté-

riaux d’emballage ou de les mettre sur la téte et de

s’étouffer.

» Conserver les matériaux d’emballage hors de por-
tée des enfants.

» Ne jamais laisser les enfants jouer avec les em-
ballages.

/\ AVERTISSEMENT

Des piéces a l'intérieur de l'appareil peuvent présen-
ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

Contenu de la livraison

Aprés avoir déballé le produit, inspectez toutes les
pieces pour détecter d’éventuels dégats dus au
transport et pour vous assurer de l'intégralité de la li-
vraison.

- Fig. @

Contréle du meuble
» Vérifiez que le meuble d'encastrement est horizon-
tal et a une capacité de charge suffisante.

Préparer le meuble
Condition : Le meuble est adapté au montage.

1. Pour une taille d'appareil de 80 cm : réalisez une
découpe dans le plan de travail.
- Fig. A
- Fig.
L'angle du chant de la découpe par rapport au
plan de travail doit étre de 90°.

2. Pour une taille d'appareil de 90 cm : réalisez une
découpe dans le plan de travail.
- Fig. &
- Fig.

L'angle du chant de la découpe par rapport au
plan de travail doit étre de 90°.

3. Assurez-vous de la capacité de charge et de la
stabilité du plan de travail.
Pour une sous-structure, utilisez un matériau de
renforcement résistant a la chaleur et a I'humidité.

4. Assurez-vous que le meuble d'encastrement est
toujours stable apres les travaux de découpe.

5. Enlevez les copeaux.

6. Selon la situation de montage, retirez la paroi ar-
riere du meuble d'encastrement.

Préparer les rails

1. Poussez un rail court dans un rail long dans
chaque cas.

2. Vissez les rails sans les serrer avec 2 vis chacun.
- Fig. H
Selon la largeur de I'armoire (90 cm/100 cm/120
cm), il existe différentes positions de vissage.

Monter les rails

1. Insérez les rails préparés au ras de la découpe @
et faites-les glisser @.

- Fig. @

2. Situation d'encastrement A : vissez les rails a
gauche et a droite.
- Fig.

3. Situation d'encastrement B : mesurez 125 mm du
bord arriére de la découpe vers l'avant @ et vissez
les rails & gauche et a droite @.

- Fig. A

4. Situation d'encastrement C : mesurez 125 mm du
bord arriére de la découpe vers l'avant @ et vissez
les rails & gauche et a droite @.

- Fig. &

5. Vissez les rails.

— Fig. il

Monter la baguette de recouvrement

1. Vissez les 3 supports aux rails.
- Fig. K

2. Posez la baguette de recouvrement et serrez les
vis de sorte que la baguette de recouvrement soit
a fleur du plan de travail.
- Fig. A

Algemene aanwijzingen

Hier vindt u algemene informatie over deze

gebruiksaanwijzing.

® | ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door.

m Bewaar de gebruiksaanwijzing en de pro-
ductinformatie voor later gebruik of voor
volgende eigenaren.

m De veiligheid is alleen gewaarborgd bij
een deskundige montage volgens de
montagehandleiding. De installateur is
verantwoordelijk voor een goede werking
op de plaats van opstelling.

®m Deze handleiding is bestemd voor de
monteur van de speciale accessoires.

m Alleen een geautoriseerde vakman mag
het apparaat aansluiten.

m Sluit voor aanvang van alle werkzaam-
heden altijd de stroomtoevoer af.



= Neem de veiligheidsvoorschriften en
waarschuwingen in acht.

Veilige montage

/\ WAARSCHUWING

Kinderen kunnen verpakkingsmateriaal over het

hoofd trekken en hierin verstrikt raken en stikken.

» Verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen
houden.

» Laat kinderen niet met verpakkingsmateriaal spe-
len.

A\ WAARSCHUWING

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe
randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.

Inhoud van de verpakking

Controleer na het uitpakken alle onderdelen op
transportschade en de volledigheid van de levering.
- Fig. @

Meubel controleren
» Controleren of het inbouwmeubel horizontaal staat
en voldoende draagvermogen heeft.

Meubel voorbereiden
Vereiste: Het meubel is geschikt voor de inbouw.

1. Maak voor de apparaatmaat 80 cm een uitsparing
in het werkblad.
- Fig. A
- Fig.
De hoek van het snijvlak tot het werkblad moet
90° bedragen.

2. Maak voor de apparaatmaat 90 cm een uitsparing
in het werkblad.
- Fig. A
- Fig.
De hoek van het snijvlak tot het werkblad moet
90° bedragen.

3. Waarborg de draagkracht en de stabiliteit van het
werkblad.

Gebruik voor een steunconstructie hittebestendig
en vochtbestendig versterkingsmateriaal.

4. Controleren of het inbouwmeubel ook na de uits-
nijwerkzaamheden nog stabiel is.

. De spanen verwijderen.

6. Al naar gelang de inbouwsituatie de achterwand
van het inbouwmeubel verwijderen.

Rails voorbereiden

1. Schuif steeds een korte rail in een lange.

2. Zet de rails steeds met 2 schroeven losjes vast.
- Fig. B
Al naar gelang de kastbreedte
(90 cm/100 cm/120 cm) zijn er verschillende
schroefposities.

Rails monteren

1. De voorbereide rails gericht in de uitsparing plaat-
sen @ en uit elkaar schuiven @.

- Fig. @

2. Inbouwsituatie A: de rails links en rechts vasts-
chroeven.
- Fig.

3. Inbouwsituatie B: vanaf de achterkant van de uits-
paring 125 mm naar voren meten @ en de rails
links en rechts vastschroeven @.

- Fig. B

4. Inbouwsituatie C: vanaf de achterkant van de uits-
paring 125 mm naar voren meten @ en de rails
links en rechts vastschroeven @.

- Fig. &

[$)]
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5. De rails vastschroeven.
- Fig. 1

Afdekstrip monteren

1. De 3 steunbeugels op de rails vastschroeven.
- Fig. Ed

2. De afdekstrip plaatsen en de schroeven
aandraaien, zodat de afdekstrip correct op het
werkblad ligt.
- Fig. A

Avvertenze generali

Qui sono riportate le informazioni generali

relative a queste istruzioni.

m | eggere attentamente le presenti is-
truzioni.

m Conservare le istruzioni e le informazioni
sul prodotto per il successivo utilizzo o
per il futuro proprietario.

® | a sicurezza di utilizzo é garantita solo
per l'installazione secondo le regole di
buona tecnica riportate nelle istruzioni di
montaggio. L'installatore € responsabile
del corretto funzionamento nel luogo di in-
stallazione.

m Queste istruzioni sono rivolte al tecnico
addetto al montaggio dell'accessorio spe-
ciale.

m || collegamento pud essere eseguito es-
clusivamente da un tecnico specializzato
autorizzato.

® Prima di eseguire qualsiasi lavoro, stac-
care l'alimentazione della corrente.

m Osservare le istruzioni di sicurezza e le
avvertenze.

Montaggio sicuro

A\ AVVERTENZA

| bambini potrebbero mettersi in testa il materiale di

imballaggio o avvolgersi nello stesso, rimanendo sof-

focati.

» Tenere lontano il materiale di imballaggio dai
bambini.

» Vietare ai bambini di giocare con materiali d’im-
ballaggio.

/\ AVVERTENZA

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-
sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

Contenuto della confezione

Dopo il disimballaggio controllare che tutti i compo-

nenti siano presenti e che non presentino danni do-

vuti al trasporto.

- Fig. @

Controllo del mobile

» Controllare che il mobile a incasso sia piano e
sufficientemente solido e resistente.

Preparazione del mobile
Requisito: Il mobile si addice per l'incasso.



1. Se l'apparecchio misura 80 cm: realizzare un'aper-
tura nel piano di lavoro.
- Fig. A
- Fig.
L'angolo della superficie di taglio rispetto al piano
di lavoro deve essere di 90°.

2. Se l'apparecchio misura 90 cm: realizzare un'aper-
tura nel piano di lavoro.
- Fig. A
- Fig. H
L'angolo della superficie di taglio rispetto al piano
di lavoro deve essere di 90°.

3. Accertarsi della portata e della stabilita del piano
di lavoro.
Per una sottostruttura utilizzare un materiale di
rinforzo resistente al calore e all'umidita.

4. Accertarsi che il mobile a incasso sia stabile
anche dopo i lavori di taglio.

5. Rimuovere i trucioli.

6. A seconda della situazione di montaggio,
rimuovere la parete posteriore del mobile da in-
casso.

Preparazione delle guide

1. Spingere di volta in volta una guida corta all'in-
terno di una guida lunga.

2. Fissare le guide con 2 viti, senza serrarle troppo.
- Fig. H
A seconda della larghezza del mobile
(90 cm/100 cm/120 cm) esistono diverse posiz-
ioni per le viti.

Montagglo delle guide
. Inserire a filo le guide preparate all'interno
dell'apertura @ e spingerle separatamente @.

- Fig. @

2. Tipo di montaggio A: avvitare a sinistra e a destra
le guide.
- Fig.

3. Tipo di montaggio B: misurare 125 mm dal bordo
posteriore a quello anteriore dell'apertura @ e ser-
rare a sinistra e a destra le guide @.

- Fig. H

4. Tipo di montaggio C: misurare 125 mm dal bordo
posteriore a quello anteriore dell'apertura @ e ser-
rare a sinistra e a destra le guide @

- Fig. H

5. Avvitare le guide.

- Fig. 1

Montaggio del listello di copertura

1. Serrare le 3 staffe di appoggio sulle guide.
— Fig. K

2. Applicare il listello di copertura e stringere ulterior-
mente le viti finché il listello di copertura non € a
filo del piano di lavoro.
- Fig. A

evikég utrodeigelg

Edw Ba Bpeite vevikee mAnpodopiec yI’

QUTEC TIC 0dnyieg.

= AiIoBGOTE TTPOOEKTIKA QUTEC TIC 0Onyiec.

m QuAacTe TIC 0Onyiec KaBWC Kal TIC
ANPOdOPIEC TTPOIOVTOC VIO PETETEITO
XOoNon n via ToV EMOPEVO KOTOXO TNG
OUOKEUNC.

® MOVO pe Tn 0WOTr TOmoBeTNON OULPWVD
pe TIC odnyiec TomoBeTnong dicodalieTal
n aodoAeia Kata TN xpnon. O
EYKOTOOTOTNG €ival uteubuvog via TNV
ayoyn Aeitoupyia 0tn B€on TomobeTNONG.

= AuTeC ol odnyiec ameubuvovTal OToV
EYKOTOOTOTN TOU €10IKOU eEQPTNUOTOC.

® MOvo evoc adelouxoC TEXVIKOC
ETMTPETIETOI VO OUVOEDEI TN OUOKEUN).

® [JpIv TNV TTPAYUOTOTIOINON OTTOIGOONTIOTE
epyoaoiog, dIoKOWTE TNV TTAPOXN PEUUOTOC.

m [1pooelTe TIC UTTOBEIEEIC aiodaASiag Kal TIC
TPOEIdOTIOINTIKEG UTTOOEIEEIG.

Aoc¢paAng cuvapuoAoynon

A MPOEIAOMNOIHZH

To moudid pmopei va Tep&oouv To UANIKG TNG

OUOKeuaoiog VW ammo To KEGGAI 1) Vo TUAIXTOUV O’

auTA Kail vo Tabouv aodulia.

» KpaTame T UNIKG CUOKEUQIOIOG HOKPIA ammd Tor
aidId.

» Mnv adrjveTe Ta TaudI va aiCouv pe To UAIKG
OUOKEUOOIOG.

/\ NPOEIAONOIHEH

Ta e€0PTAUATA OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNG UTTOPEI
Vo eival KopTePOX.

» DopATE TTPOOTATEUTIKA YAVTIOL

YAIK& mxp&doong

MeT& To EeTOKETAOPIOPO eAeYETE OAOL TO EPN VIO
evoexopevec (nuIEC HETOdOPAC KABWS Kal yIa TV
TANPOTNTO TNC TP &dooNG.

- Eik. €

'EAEYXOG TOU VTOUAQTTIOU
» EAeyETe TO evroIxICOUEVO VTOUAGTT, €AV eival
0pICOVTIO KOl PE ETTAPKI PEPOUCD IKAVOTNTA.

MpPOETOINXCIX TOU VTOUAXTTIOU

MpolmoBecon: To vToUAGT eival KATGANAO yia TNV
TommoOeTNON .

1. Mo Tn d1dioTaon ocuokeunc 80 cm: KataokeudoTte

EVa QVOIYLO OTOV TIAYKO £PYAOIOG.

- Ek. HA

- Ek. HF

H vwvia TG emdaveiog TOUNG Ye Tov TTAYKO
€PYQCIOC TTPETEl VO avepxeTal oTig 90°.

2. o ™ didoToon ouokeung 90 cm: KoTaokeudoTe
EVOl AVOIYLO OTOV TIAYKO EPYOCICC.

- Eik. 1

- EIK.

H vwvia TG emdaveiag TOUNG Ye Tov TAyKO
€PYOOIOC TIPETEl VO avepxeTal oTic 90°.

3. E€aodaliote TNV avToxr Kol TN oTaBepOTNTA TOU
TTAYKOU €PYAOIaC.

XpnolgotoinoTe avOekTIKO 0Tn BeppdTNTO KOl OTNV
uypooia UAIKO evioxuonc via piot uttodopn.

4. BeBaiwbeite, 0TI N otaOepdTNTO TOU
evToIXICOpevou vTouAamou eEaoPaAieTal KOl HETO
amo TIC EPYAOIEC KOTING TWV OVOIVUATWV.

5. AdaipeoTte Ta amoOBANTa (TTpiovidia, ypedia).

6. Avdoya pe Tn Bgon TormobeTnong adaipeOTE TO
TMow ToIXWUa TOU evToIXICOUEVOU VTOUAQTTIOU.

MPOETOINACIX TWV PAYWV
1. Zmpwéte K&Be dopd pIa PAYA PIKPOU HMKOUC HECO
0€ HIO PAYO HEYGAOU PNKOUC.
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2. BidwoTte eAadpd TIG pdyec pe 2 Bidec.
- Exk. H
AvAaAoya pe To TAGTOC TOU VTOUAGTTIOU
(90 cm/100 cm/120 cm) untGipxouv DIBGOPETIKES
B¢oelc BIdWPOTOC.

ZUVOPHOAOYNON TWV PAYWV

1. TOTToBETAOTE TIC TIOOETOILOOUEVEC PAYEC 100TTEDN
o710 Gvolypa @ Kol amopaKEUVETE TIG TN Yio ammo
NV GMn @.
e =1 6 |

2. ©¢eon TommobeTnong A: BIdwoTe TIC pAyec aploTEP

Kol Oekia.
- EIk.

3. ©¢on TonobeTnoNG B: MeTproTte amd Tnv Tow
QKN TOU avoiyuaToc 125 mm mpog To urmpooTd
@ kai BIBWOTE TIC PAYVES apIoTEPX Kol el @.
- Ek. H

4. ©¢on TonmobeTnong C: MeTpnoTte oMo TNV Tow
QKU TOU avoiyuaTog 125 mm mpog To urmpooTd
@ kai BISWOTE TIC PAYES aploTEP Kol el @.
- Eik. E1

5. BidwoTe TIC poveg.

- Eix. H

ZUVXPHOAOYNON TOU TINXOXKIOU K&AUWYNG
1. BidwoTte TIC 3 ywvieg edpaong oTIC pAyec.
— EIk. KKl

2. TormoBeTHoTE TO TTNXAKI KAAUWNG KOI ETTAVOODIETE
TIC BideC, yIa VO eQATITETOI TO TINXAKI KAAUWNG
10010 e TOV TTIAYKO £PYOIOC.

- EIk. A

Genel uyarilar

Burada bu kilavuza iliskin genel bilgiler

sunulmaktadir.

® Bu kilavuzu dikkatlice okuyunuz.

= Kilavuzu ve urdn bilgilerini, ileride kullan-
mak i¢in veya cihazin muhtemel bir son-
raki sahibi igin saklayin.

m Sadece montaj kilavuzuna gdre yapiimis
uzmanca bir kurma sayesinde, kullanim
glvenligi garanti edilmis olur. Yerlesim
yerinde sorunsuz calismadan tesisatgl
sorumludur.

® Bu kilavuz 6zel aksesuarin montajini
yapan kisiye yoneliktir.

m Sadece egitimli bir uzman bu cihazin
baglantisini gergeklestirebilir.

= TUm calismalara baslamadan 6nce akim
beslemesi kesilmelidir.

® GUvenlik bilgilerini ve uyari bilgilerini
dikkate alin.

Emniyetli montaj

A\ uYARI

Cocuklar ambalaj malzemelerini baslarinin Gzerine

gecirebilir ve ambalaj malzemesine dolanarak

bogulabilir.

» Ambalaj malzemesini ¢ocuklardan uzak tutun.

» Cocuklarin ambalaj malzemeleri ile oynamasina
izin vermeyin.

A\ uYARI
Cihaz igindeki parcalar keskin kenarli olabilir.
» Koruyucu eldiven kullaniniz.

12

Teslimat kapsami

Ambalajindan ¢ikardiktan sonra tim parcalarda
nakliyeden kaynaklanan hasarlar olup olmadigini ve
parcalarin eksiksiz olup olmadigini kontrol edin.

- Sek. H

Mobilyanin kontrol edilmesi
» Montaj mobilyasi, diz ve yeterli tasima gucine

sahip olma bakimindan kontrol edilmelidir.

Mobilyanin hazirlanmasi
Gereklilik: Mobilya montaja uygundur.

1.

Cihaz élcusu 80 cm: Calisma tezgahinda bir kesit
olusturunuz.

- Sek. A

- Sek.

Calisma tezgahi kesit alaninin acisi 90° olmalidir.
Cihaz élcust 90 cm: Calisma tezgahinda bir kesit
olusturunuz.

- Sek. A

- Sek.

Calisma tezgahi kesit alaninin acisi 90° olmalidir.
Calisma tezgahinin tasima kapasitesinden ve sta-
bilitesinden emin olunuz.

Bir alt konstriksiyon gerekiyorsa isiya ve neme
dayanikli bir giclendirme malzemesi kullaniniz.

. Montaj mobilyasinin kesme islemlerinden sonra da

stabil oldugundan emin olunmalidir.

. Talaslar temizlenmelidir.
. Montaj durumuna bagl olarak, yerlesik mobily-

alarin arka duvarini ¢ikariniz.

Raylarin hazirlanmasi

1.

Bir kisa rayi bir uzun rayin icine itiniz.

2. Raylari 2'ser civata ile gevsek bigcimde vidalayiniz.

- Sek. H
Dolap genigligine (90 cm/100 cm/120 cm) bagh
olarak farkli vidalama pozisyonlari mevcuttur.

Raylarin montaji

1.

Hazirlanan raylari kesite ylzeye sifir olacak
bigimde yerlestiriniz ® ve birbirlerinden uzaga
itiniz @.

- Sek. @

Montaj durumu A: Sag ve sol raylar vidalaymniz.
- Sek.

. Montaj durumu B: Kesitin arka kenarindan basla-

yarak 6ne dogru 125 mm dlgtiniiz @ ve sad ve sol
raylari vidalayiniz @.

- Sek. H

Montaj durumu C: Kesitin arka kenarindan basla-
yarak 6ne dogru 125 mm dlgtiniiz @ ve sad ve sol
raylar vidalaymiz @.

— Sek. H

. Raylari vidalayiniz.

- Sek. T

Kapak citasi montaji

1.

3 yerlestirme kdsebendini raylara vidalayiniz.
- Sek. EH

2. Kapak citasini yerlestiriniz ve kapak ¢itasinin

calisma tezgahina sifir olmasi igin civatalari sikiniz.
- Sek. A

O6wue ykaszaHusA

3neckb npuBeaeHa obLiaA MHGopMaLma O AaH-
HOW MHCTPYKLMMU.
® BHyMaTeNbHO 03HAKOMbBTECH C AaHHbIM

PYKOBO/CTBOM.



= COXpaHuUTE MHCTPYKUMIO U MHPOpMaLINIO
00 n3nenuu AnAa aanbHenwero
MCNONB30BAHWA UK ANA nepenaym
cnenyoulemy Bnagenstly.

® BesonacHocTb aKcnyaTaunu rapaHTUpyeTcH
TONIbKO NPU KBaNMPULMPOBAHHOW YCTAHOBKE
C COBNIOAEHNEM UHCTPYKLMM MO MOHTaXY. 3a
npaBnibHOCTb YCTAHOBKU OTBETCTBEHHOCTb
HEeCE&T yCTaHOBLUMK.

= 5TO PYKOBO/CTBO NpeaHa3Ha4yeHo a1A
YyCTaHOBLUNKOB CrewunanbHbIX
NPUHaANEXHOCTEN.

® TO/IbKO KBAMMULMPOBAHHbIN CheunaancT
MOXET BbINONHUTb MOAKIOYEHME
npuoéopa.

m [lepen nposeaeHnem ntodbix padoT
OTK/IIOUMTE NoJavy 31EKTPOIHEPTNN.

» Cnegyvte yKasaHuAaM no TEXHUKE
6e30MacHOCTU 1 NPeaynpexaeHnam.

BesonacHOCTb NpKU yCTaHOBKe
A\ NPEOYNPEXOEHUE

JeTn MoryT 3aBepHyTbCA B YNAKOBOYHbIN MaTepuan uau Ha-

AeTb ero ce6e Ha rofioBy W 3a0XHYTHCA.

> He noanyckante AeTen K ynakoBO4YHOMY Martepuarny.

> He nossonAaiTe AeTAM Urpatb C yNakoBOYHLIM Martepua-
NOM.

A\ NPEOYNPEX OEHUE
HekoTopble aetanu BHyTpY Npubopa MMEKT OCTPbIE KPOMKM.
> MCI'IOJ'IbSyVITe 3alUTHbIE HepanKVI.

KomnneKT nocTtaBKU

[Mocne pacnakoBku NpoBepbTE BCE AeTasn Ha OTCYyTCTBUE
TpaHCI'IOpTHbIX nospe»(,ueHwﬁ U KOMMNEKTHOCTb NOCTABKMU.
- Puc. |

Mpoeepka mebenu
» Y6eawnTtechb, 4to Mebenb AnA BCTpaMBaHuA yCTaHOBMEHa
POBHO U criocoBHa BelAepKaTb HarpysKy.

MoaroTtoBKa mebenu
Tpeb6oBaHue: Mebenb NoaxoaunT AnA BCTpaUBaHuA .

1. [Ina pasmepos npudopa 80 cM: caenanTte Bbipes B

cToNelwHuLe.

- Puc. HAA

- Puc.

Yron mexmy NOBEPXHOCTbIO cpeda U CTONELWHULEN
nonmxkeH coctaenAatb 90°.

2. [1nAa pasmepos npudopa 90 cMm: caenanTe Buipes B
cToNnewHuue.

- Puc. &

- Puc.

Yron mexay noBepXHOCTbIO cpesa U CTONELHULEN
nomkeH coctaenatb 90°.

3. [poBepbTe HECYLLYO CNOCOOHOCTL U
YCTOMUMBOCTb CTONELIHWULbI.

VIcnonb3ynte »aponpOoUHbI 1 BNAroCTONKUI
maTepuan oA yecuneHus.

4. Tlocne BLINOMHEHMA Bbipesa, yoeanTech, Uto
mebenb AnA BCTpanBaHA CoXpaHAeT cTabunbHoe
NOSIOXEHME.

5. Yganute onunku.

6. B 3aBMCUMOCTM OT BapuaHTa yCTaHOBKWU CHUMUTE
3a/]HIOK0 CTEHKY BCTPOEHHON Mebenu.

nO.EII'OTOBKa HanpaeBnAroLWHUX
1. BcTaBbTe No 04HOM KOPOTKOW HanpasnAatoLwel B
Kaxkayto AIMHHYIO.

2. HennoTHO NpUKpPYTUTE HanpasnAloLWmne 2 BUHTAMMU.
- Puc. H
B 3aBMCHMMOCTM OT WIMPUHbI WKada
(90 cm/100 cm/120 cMm) BMHTBLI pacnonaratoTca
Nno-pas3HoMmy.

YcTtaHOBKa HanpaBnfAroLLMnX

1. BcTaBbTe NOArOTOB/IEHHbLIE HAMPAaBAAKLLME
3anoanuuo B Beipes @ n pasasuHsTe nx @.
- Puc. @

2. BapunaHT yctaHoBKN A: NPUKPYTUTL
HanpasnatoLme cnesa 1 cnpasa.
- Puc.

3. BapuaHT ycTaHoBku B: 0TMepuTb pacCToAHne OT
3a[HeN KPOMKM Bbipesa a0 nepedHern 125 mm @ u
MAOTHO MPUKPYTUTbL HanpaBNALLME C/eBa U
cnpasa @.

- Puc. H

4. BapuaHT yctaHoBkn C: OTMEPUTbL paccToAHne oT
3a[HEero KPOMKM Bblpesa Ao nepeaxert 125 mm @
N NIOTHO NPUKPYTUTb HaNpaBAAtoLWne cnesa u
cnpasa @.
- Puc. E1

5. [puKpyTUTE HanpasiAtoLme.
- Puc. M

YcTaHOBKa AeKOpaTUBHOM MiIaHKKU

1. MpukpyTTe 3 ONOPHbLIX Yrosika K HanpaBAAtoLWMM.
- Puc. Ed

2. YcTaHoBUTE [AEKOPATVBHYIO MIaHKy U CHOBa
3aTAHUTE BUHTHI Tak, YTOObLI AeKopaTuBHaa naaHka
Haxoaunachk 3anoaMLUo CO CTOMELLIHULEN.

- Puc. A

Uldised juhised

Siit leiate Uldist teavet selle juhendi kohta.

® | ugege juhend hoolikalt labi.

m Hoidke juhend ja tooteinfo alles hilise-
maks kasutamiseks voi jargmistele
omanikele.

® Turvaline kasutamine on tagatud ainult
siis, kui paigaldamine toimub vastavalt
paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme
veatu t00 eest vastutab paigaldaja.

m Kdesolev juhend on ette nahtud eritarviku
paigaldajale.

m Seadet tohib vooluvdrguga Uhendada ain-
ult litsentseeritud elektrik.

® Enne mis tahes t0dde teostamist lllitage
vool vélja.

m Jargige ohutusjuhiseid ja hoiatusjuhiseid.

Ohutu paigaldamine

A\ HoIATUS

Lapsed voivad pakkematerjalid (le pea tdmmata voi
end sinna sisse kerida ja lambuda.

» Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.

» Arge laske lastel pakkematerjaliga mangida.

/A HoIATUS
Seadme sisedetailid vdivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

Tarnekomplekt

Kontrollige péarast lahtipakkimist kdiki osi transpordi-
kahjustuste ja tarne komplektsuse suhtes.

— Joonis ©
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Mo6obli kontrollimine
» Kontrollige, kas mddbel, millesse seade paigalda-
takse, on loodis ja piisava kandevdimega.

Mo6obli ettevalmistamine
Noue: Mddbel on sobiv paigaldamiseks.

1. 80 cm seade: Tehke td6tasapinda valjaldige.
- Joonis A
- Joonis
Loikepinna ja todtasapinna vaheline nurk peab
olema 90°.

2. 90 cm seade: Tehke tootasapinda valjaldige.
- Joonis AA
— Joonis
Loéikepinna ja todtasapinna vaheline nurk peab
olema 90°.

3. Tagage tdotasapinna kandevdime ja stabiilsus.

Aluskonstruktsiooni jaoks kasutage kuumuskindlat
ja niiskuskindlat tugevdusmaterijali.

4. Veenduge, et maobli stabiilsus on tagatud ka
parast valjaldigete tegemist.

5. Eemaldage laastud.

6. Vajaduse korral eemaldage kapi tagasein.

Siinide ettevalmistamine

1. LUkake lUhike siin pika siini sisse.

2. Uhendage siinid omavahel 2 kruviga.
- Joonis H
Olenevalt kapi laiusest (90 cm/100 cm/120 cm)
tuleb kruvid kinnitada eri kohtadesse.

Siinide paigaldamine

1. Asetage ettevalmistatud siinid Uhetasa val-
jaldikesse @ ja likake teineteise kiiljest lahti @.
- Joonis @

2. Paigaldusasend A: Kinnitage siinid vasakult ja
paremalt kruvidega.
- Joonis

3. Paigaldusasend B: Véljaldike tagaservast 125 mm
eespool @ kinnitage siinid vasakult ja paremalt
kruvidega @.

- Joonis A

4. Paigaldusasend C: Valjaldike tagaservast 125 mm
eespool @ kinnitage siinid vasakult ja paremalt
kruvidega @.

— Joonis ©

5. Uhendage siinid omavahel kruvidega.

— Joonis 1

Katteliistu paigaldamine

1. Kinnitage siinide kilge 3 kattenurgikut.
— Joonis Kl

2. Paigaldage katteliist ja pingutage kruvisid, et kat-
teliist oleks too6tasapinnaga Uhetasa.
— Joonis A

Visparigi noradijumi

Seit atradisiet visparigu informaciju par $o

instrukciju.

® Rdpigi izlasiet So instrukciju.

= Uzglabagjiet instrukciju un produkta in-
formaciju vélakai izmantoSanai vai
nakamajiem ipasniekiem.
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m Tikai tehniski pareizi veikta iebtvesana at-
bilstoSi montazas pamacibai nodrosina iz-
mantosSanas drosSibu. Par pareizu ierices
darbibu uzstadisanas vieta atbild uz-
staditajs.

m Siinstrukcija ir paredzéta papildpieder-
umu montierim.

m |erici pievienot elektrotiklam drikst tikai
sertificéts specialists.

® Pirms jebkadu darbu veikSanas vienmeér
atvienojiet elektropadevi.

m |everojiet droSibas noradijumus un brid-
ingjuma noradijumus.

Drosa montaza

/\ BRIDINAJUMS

Bérni var uzvilkt iepakojuma materialu sev galva vai

taja ietities un nosmakt.

» Nolieciet iepakojumu bérniem nepieejama vieta.

» Nelaujiet bérniem rotalaties ar iepakojuma mate-
rialu.

/\ BRIDINAJUMS

lerices iek8pusé esoSajam dalam var bt asas ma-

las.

» Lietojiet aizsargcimdus.

Piegades komplektacija

Péc visu detalu iznemsanas no iepakojuma parbau-
diet iespéjamos transportéSanas bojajumus un
piegades pilnigumu.

- Att. @

Mébeles parbaude
» Parbaudiet, vai iebuves meébele ir horizontala, un
tas nestspéja ir pietieckama.

Mebeles sagatavosSana
Prasiba: Méebele ir piemérota iebuvei.

1. lericei ar 80 cm malu: izveidojiet izgriezumu darba
virsma.
- Att. A
- Att.
Izgriezuma malam jabut 90° lenki pret darba
virsmu.

2. lericei ar 90 cm malu: izveidojiet izgriezumu darba
virsma.
- Att. &1
- Att.
Izgriezuma malam jabut 90° lenki pret darba
virsmu.

3. NodroSiniet, lai darba virsma butu stabila un tas
nestspéja butu pietiekama.
Balsta konstrukcijai izmantojiet karstumizturigu un
mitrumizturigu pastiprinajuma materialu.

4, Parliecinieties, vai iebives mébele péc izgriezuma
izveides Vvél ir stabila.

5. Novaciet skaidas.

6. Atkariba no iebuves situacijas nonemiet iebtves
mebeles aizmuguréjo sienu.

Sliezu sagatavosana

1. lebidiet katru 1so sliedi garaja sliede.

2. Valigi saskruvéjiet sliedes, lietojot pa 2 skruvéem.
- Att. H
Atkariba no skapja platuma
(90 cm/100 cm/120 cm) ir pieejamas dazadas
skrlvju pozicijas.



Sliezu montaza

1. Sagatavotas sliedes piegul|osi ievietojiet izgrie-
zuma @ izvirziet vienu no otras @.
- Att. @

2. lebaves situacija A: pieskravéjiet sliedes kreisaja
un labaja puseé.
— Att.

3. leblves situacija B: nomériet 125 mm uz prieksu
no izgriezuma aizmuguréjas malas @ un
pieskrivéjiet sliedes kreisaja un labaja pusé @.
- Att. H

4. leblves situacija C: nomeériet 125 mm uz priekSu
no izgriezuma aizmuguréjas malas @ un
pieskrivéjiet sliedes kreisaja un labaja pusé @.
- Att. H

5. Pieskruvéjiet sliedes.

— Att. 1

Parseguma listes montaza

1. Pieskruvejiet pie sliedem 3 balsta sturenus.
— Att. Edl

2. Uzstadiet parseguma listi un pievelciet skrives, lai
parseguma liste piegultu darba virsmai.
- Att. EA

Bendrosios nuorodos

Cia rasite bendraja informacija apie $ig inst-

rukcija.

m Atidziai perskaitykite Sig instrukcija.

® |Ssaugokite instrukcijg bei informacijg
apie produkta. Jy gali prireikti véliau, be
to, galésite jg perduoti naujam prietaiso
Seimininkui.

® Saugus prietaiso naudojimas garantuoja-
mas tik tuomet, jei prietaisas sumontuotas
tinkamai, laikantis montavimo instrukcijos.
Uz nepriekaistingg veikima jrengimo vie-
toje atsako montuotojas.

® Sj instrukcija skirta specialiojo priedo
montuotojui.

® Prietaisg prijungti gali tik licencijg turintis
kvalifikuotas specialistas.

m Pries$ atliekant bet kokius darbus reikia
atjungti elektros sroveés tiekima.

® | aikykités saugos ir jspejamuyjy
nurodymu.

Saugus montavimas

A\ |SPEJIMAS

Vaikai gali uzsimauti pakuotés medziagas ant galvos

arba j jas jsivynuoti ir uzdusti.

» Saugokite pakuotés medziagas nuo vaiky.

» Neleiskite vaikams Zaisti su pakuotés medziago-
mis.

A\ |SPEJIMAS

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali
buti astrios.

» Muveékite apsaugines pirstines.

Pristatomas komplektas

ISpakave patikrinkite visas dalis, ar néra transportavi-

mo pazeidimy ir ar siuntoje nieko netruksta.
- Pav. ©l

Baldo tikrinimas
» Patikrinkite, ar baldas, | kurj montuojamas prietai-
sas, yra horizontalus ir tinka planuojamai apkrovai.

Baldo paruosimas
Reikalavimas. Baldas yra tinkamas montuoti.

1. 80 cm prietaisas: stalvirSyje iSpjaukite anga.
- Pav. A
- Pav.
Pjavio pavirSiaus kampas stalvirSio atzvilgiu turi
bati 90°.

2. 90 cm prietaisas: stalvirSyje iSpjaukite anga.
- Pav. A1
- Pav.
Pjavio pavirSiaus kampas stalvirSio atzvilgiu turi
bati 90°.

3. sitikinkite, kad stalvirSis yra pakankamo krovumo
ir stabilus.
Apatinei konstrukcijai naudokite karsciui ir drég-
mei atsparia stiprinamajg priemone.

4. |sitikinkite, kad baldas, | kurj montuojamas pri-
etaisas, liks stabilus ir baigus pjauti.

5. Nuvalykite pjuvenas.

6. Atsizvelgdami | montavimo situacijg, pasalinkite
baldo, | kurj montuojama, galine sienele.

Bégeliy paruosSimas

1. | kiekvieng ilgg begelj jdékite po trumpa begel;.

2. Kiekvieng bégelj laisvai priverzkite 2 varztais.
- Pav. H
Varzty jsukimo padetis priklauso nuo spintelés
ploCio (90 cm / 100 cm / 120 cm).

Bégeliy montavimas

1. Paruostus bégelius glaudziai jstatykite j iSpjautg
angg @ ir istraukite @.

- Pav. @

2. A montavimo situacija: bégelius prisukite kairgje ir
desinéje pusése.
- Pav.

3. B montavimo situacija: nuo galinio iSpjautos an-
gos kradto imatuokite 125 mm j priekj @ ir
prisukite bégelius kairgje ir desingje pusese @.
- Pav. H

4. C montavimo situacija: nuo galinio iSpjautos an-
gos kradto i8matuokite 125 mm j priekj @ ir
prisukite bégelius kairgje ir desingje pusese @.
- Pav. ©

5. Tvirtai priverzkite begelius.
- Pav. Hl

Dengiamosios plokstés montavimas

1. Prie bégeliy prisukite 3 atraminius kampainius.
— Pav. K

2. Uzdékite dengiamajq juosty ir priverzkite varztus,
kad dengiamoji juosta priglusty prie dengiamosios
plokstés.
- Pav. A

Wskazowki ogolne

W tym miejscu znajdujg sie ogdlne informa-

cje dotyczgce tej instrukciji.

m Nalezy doktadnie przeczytac niniejszg in-
strukcje.

® |nstrukcje nalezy zachowac i starannie
przechowywac jako zrodto informaciji, a
takze z mysla o innych uzytkownikach.
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m Bezpieczenstwo podczas uzytkowania za-
pewnione jest tylko po prawidtowym za-
montowaniu zgodnie z instrukcjg monta-
zu. Monter jest odpowiedzialny za prawi-
dtowe dziatanie w miejscu instalacji urzag-
dzenia.

m Ta instrukcja jest przeznaczona dla
montera dodatkowego wyposazenia.

m Tylko certyfikowany fachowiec moze
podtgczy¢ urzadzenie.

® Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
prac odtgczy¢ zasilanie.

m Stosowac sie do zasad bezpieczenstwa i
ostrzezen.

Bezpieczny montaz

/\ OSTRZEZENIE

Dzieci mogg sobie naciggng¢ materiaty opakowania

na gtowe lub zawing¢ sie w nie i udusic sie.

» Materiaty z opakowania nalezy trzymac poza za-
siegiem dzieci.

» Nie pozwala¢ dzieciom na zabawe opakowaniem,
a szczegolnie folia.

A\ OSTRZEZENIE
Elementy urzgdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie.
» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

Zakres dostawy

Po rozpakowaniu nalezy sprawdzi¢ wszystkie czesci
pod katem ewentualnych uszkodzen podczas trans-
portu.

- Rys. Hl

Kontrola mebla

» Sprawdzi¢, czy mebel do zabudowy jest wypozio-
mowany i ma dostateczng nosnosc.

Przygotowywanie mebla
Wymaganie: Mebel nadaje sie do zabudowy.

1. Urzadzenie 80 cm: Wykonac¢ wyciecie w blacie
roboczym.
- Rys. A
- Rys. H
Kat miedzy krawedzig ciecia a blatem roboczym
musi wynosi¢°90°.

2. Urzadzenie 90 cm: Wykonac¢ wyciecie w blacie
roboczym.
- Rys. A
- Rys. H
Kat miedzy krawedzig ciecia a blatem roboczym
musi wynosi¢°90°.

3. Zapewni¢ nosnos¢ i stabilnos¢ blatu roboczego.

Do wykonania konstrukcji nosnej nalezy za-
stosowac¢ materiat wzmacniajgcy odporny na
wysokg temperature i wilgoc.

4. Upewnic¢ sie, ze stabilnos¢ mebla do zabudowy
jest zagwarantowana rowniez po wykonaniu
niezbednych wyciec.

5. Usunac widry.

6. W zaleznosci od sytuacji montazowej usungc¢ tylng
scianke mebla do zabudowy.

Przygotowanie szyn
1. Kazdorazowo wsunac¢ krotkg szyne w dtuga.
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2. Skreci¢ luzno szyny kazdorazowo za pomoca 2

Srub.

- Rys. H

W zaleznosci od szerokosci szafki

(90 cm/100 cm/120 cm) stosowane sg rézne
pozycje skrecania.

Montaz szyn

1. Przygotowane szyny umiesci¢ w wycieciu na rowni
z blatem @ i rozsung¢ @.

- Rys. @

2. Sytuacja montazowa A: Dokreci¢ szyny po lewej i
po prawej stronie.
— Rys.

3. Sytuacja montazowa B: Zmierzy¢ 125 mm od tyl-
nej krawedzi wyciecia w kierunku do przodu @ i
dokrecié szyny po lewej i po prawej stronie @.

- Rys. H

4. Sytuacja montazowa C: Zmierzy¢ 125 mm od tyl-
nej krawedzi wyciecia w kierunku do przodu @ i
dokrecié szyny po lewej i po prawej stronie @.

- Rys. ©
5. Przykreci¢ szyny.
— Rys. {1

Montaz listwy maskujacej

1. Przykreci¢ do szyn 3 katowniki nosne.
— Rys. Kl

2. Nasadzi¢ listwe maskujgcg i dociggnac¢ sruby, aby
listwa maskujgca znalazta sie w jednej
ptaszczyznie z blatem roboczym.

— Rys. A

Instructiuni generale

Aici gasiti informatii generale referitoare la

aceste instructiuni.

m Citifi cu atentie aceste instructiuni.

m Pastrati instructiunile, precum si inform-
atiille producatorului in vederea utilizarii ul-
terioare sau inmanarii acestora urmator-
ului proprietar.

= Numai la montajul regulamentar cores-
punzator instructiunii de montaj este ga-
rantata siguranta la utilizare. Instalatorul
este responsabil pentru functionarea ire-
prosabila la locul de instalare.

m Aceste instructiuni se adreseaza mont-
atorului accesoriului special.

m Racordarea aparatului se va realiza numai
de catre personal calificat si autorizat.

® |nainte de a executa orice lucrare, intre-
rupeti alimentarea cu energie electrica.

m Respectati instructiunile privind siguranta
si avertismentele.

Montarea in siguranta

A\ AVERTISMENT

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot trage pe

cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de amba-
laj.



A\ AVERTISMENT

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-
chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

Pachetul de livrare

Dupa despachetare verificati ca livrarea sa fie com-
pleta si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale de-
teriorari din transport.

- Fig. @

Verificarea mobilierului

» Verificati daca mobilierul de incorporare este pozi-
tionat orizontal si daca are o capacitate portanta
suficienta.

Pregatirea mobilierului
Cerinta: Mobilierul este adecvat pentru incoporare.

1. Pentru aparatele cu dimensiunea de 80 cm: realiz-
afi un decupaj in placa de lucru.
- Fig. A
- Fig.
Unghiul dintre suprafata de taiere si blatul de lucru
trebuie sa fie de 90°.

2. Pentru aparatele cu dimensiunea de 90 cm: realiz-
ati un decupaj In placa de lucru.
- Fig. A
- Fig.
Unghiul dintre suprafata de taiere si blatul de lucru
trebuie sa fie de 90°.

3. Asigurati capacitatea portanta si stabilitatea blatu-
lui de lucru.

Pentru substructura, utilizati un material de ran-
forsare termorezistent si impermeabil.

4. Asigurati-va ca mobilierul de incorporare este inca
stabil si dupa efectuarea lucrarilor de decupare.

5. Indepaértati aschiile.

6. In functie de situatia de montare, indepéartati pan-
oul posterior al mobilierului de incorporare.

Pregatirea sinelor
1. Utilizati intotdeauna o sina scurta intr-o sind lunga.
2. Fixati intotdeauna cu 2 surubuiri sinele, fara a le
strdnge excesiv.
- Fig. H
In functie de dimensiunea dulapului
(90 cm/100 cm/120 cm), sunt posibile diferite
pozitiondri ale suruburilor.

Montarea sinelor

1. Introduceti sinele pregéatite uniform in decupaj @ si
impingeti-le in spre cealalta @.

- Fig. @

2. Situatia de montare A: Fixati ferm cu surubuiri
partile dreapta si stanga ale sinelor.
- Fig.

3. Situatia de montare B: De la marginea posterioara
a decupajului, masurati 125 mm spre inainte @ si
fixati ferm cu surubuiri partile dreapta si stanga
ale sinelor @.

- Fig. H

4. Situatia de montare C: De la marginea posterioara
a decupajului, masurati 125 mm spre Tnainte @ si
fixati ferm cu surubuiri partile dreapta si stanga
ale sinelor @.

- Fig. &

5. Fixati cu suruburi sinele.

— Fig. 1

Montarea benzii de acoperire

1. Fixatfi ferm cu suruburi cele 3 coltare de sustinere
pe sine.
— Fig. K

2. Asezati banda de acoperire si strdngeti din nou
suruburile astfel incat banda de acoperire sa fie
pozitionata la acelasi nivel cu placa de lucru.

- Fig. A

Altalanos utmutatasok

Itt altalanos informaciokat talal ehhez az ut-

mutatohoz.

= Gondosan olvassa el ezt az Utmutatot.

m Orizze meg az utmutatot és a termékin-
formaciokat a kés6bbi hasznalat céljara,
vagy az Ujabb tulajdonos szamara.

m Csak a szerelési utmutatonak megfeleld,
szakszer( beszerelés esetén garantalt az
Uzembiztonsag. A szerel§ felelGs a felalli-
tasi helyen vald kifogastalan mikddésért.

® E7 az Utmutato a kiegeszitd tartozék
szerelbjének szol.

m A készlléket csak hivatalos engedéllyel
rendelkezd szakember csatlakoztathatja.

® Barmilyen munka elvégzése elbtt
szlntesse meg az aramellatast.

m Vegye figyelembe a biztonsagi és a figyel-
meztetd utmutatasokat.

Biztonsagos dsszeszerelés

A\ FIGYELMEZTETES

A gyermekek a csomagoldanyagokat a fejikre huiz-

hatjak vagy magukra tekerhetik, és megfulladhatnak.

» Gyermekektdl tartsa tavol a csomagoldanyagot.

» Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a csoma-
goldanyaggal.

A\ FIGYELMEZTETES
A készllék belsd részeinek pereme éles lehet.
» Viseljen véddkesztydit.

A csomag tartalma

Kicsomagolas utan ellendrizze az 6sszes alkatrészt

szallitasi karok tekintetében, valamint a szallitmany

teljessegét.

— Abra @

A butor ellendrzése

» Ellendrizze, hogy a beépitett butor vizszintes és
elegendd teherbirasu-e.

A butor el6készitése
Koévetelmény: A butor alkalmas a beépitésre.

1. 80 cm-es készulékméret esetén: készitsen kivag-
atot a munkalapba.
— Abra B
— Abra
A vagasi felllet a munkalapra mer@leges legyen.
2. 90 cm-es készilékméret esetén: készitsen kivag-
atot a munkalapba.
— Abra &
— Abra
A vagasi fellilet a munkalapra merdleges legyen.
3. Biztositsa a munkalap teherbirasat és stabilitasat.
Alépitményként h6- és nedvességalld anyagokat
hasznaljon.
4. Ellendrizze, hogy a beépitett butor a kivagasi
munkak elvégzése utan is stabil maradt-e.
5. Tavolitsa el a forgacsot.
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6. A beépitési helyzettdl figgben tavolitsa el a
beépitéshez hasznalt butor hatoldalat.

Sinek el6készitése
1. Minden hosszu sinbe toljon be egy révid sint.
2. A sineket csavarozza be lazan 2-2 csavarral.
- Abra B
A szekrény szélességétd|
(90 cm/100 cm/120 cm) fliggben a csavarok he-
lyzete kildnbdz6.

A sinek felszerelése

1. Az el6készitett sineket helyezze be szorosan a
kivagatba @, és hlizza szét @.
- Abra @

2. A beépitési helyzet: a bal és jobb oldali sineket

csavarozza a helyére.
— Abra

3. B beépitési helyzet: a kivagat hatso szélétél mér-
jen elérefelé 125 mm-t @, majd a bal és jobb
oldali sineket csavarozza a helyére @.
- Abra H

4. C beépitési helyzet: a kivagat hatso szélétél mér-
jen el6refelé 125 mm-t @, majd a bal és jobb
oldali sineket csavarozza a helyére @.
— Abra Bl

5. A sineket csavarozza be.
- Abra i

Takaroléc felszerelése

1. A 3 tartovasat rogzitse csavarokkal a sineken.
— Abra K

2. Helyezze fel a takardlécet, és hluzza meg a csav-
arokat, hogy a takardléc szorosan illeszkedjen a
munkalapra.
— Abra A

Splosna navodila

Tu boste nasli sploSne informacije o teh na-

vodilih.

= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o
izdelku shranite za kasnejSo uporabo ali
za novega lastnika.

= Varnost med uporabo je zagotovljena le v
primeru strokovne vgradnje v skladu z na-
vodili za montazo. Za brezhibno delovanje
na mestu postavitve je odgovoren instala-
ter.

= Ta navodila so namenjena monterju dod-
atnega pribora.

m Aparat lahko prikljuci le pooblascen
strokovnjak.

® Pred opravljanjem kakrsnih koli del
izkljucCite elektricno napajanje.

= Upostevajte varnostne napotke in opozor-
ila.

Varna montaza

/\ oPOZORILO

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje

potegnejo preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embala-
znim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom.
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A\ oPOZORILO
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zascitne rokavice.

Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, Ce so se ob
transportu poskodovali. Preverite tudi popolnost ob-
sega dobave.

- Sl |

Preverjanje pohistvenega elementa
» Preverite, ali je vgradni pohistveni element vodora-
ven in ima zadostno nosilnost.

Priprava pohistvenega elementa

Zahteva: PohiStveni element je primeren za vgra-
dnjo.

1. Za aparat dimenzije 80 cm: naredite izrez v de-
lovnem pultu.
-SlLHA
- Sl
Kot med ploskvijo izreza in delovnim pultom mora
znasati 90°.

2. Za aparat dimenzije 90 cm: naredite izrez v de-
lovhem pultu.
- Sl A
- Sl
Kot med ploskvijo izreza in delovnim pultom mora
znaSati 90°.

3. Poskrbite za nosilnost in stabilnost delovnega
pulta.

Za spodnjo konstrukcijo uporabite ojacitveni ma-
terial, odporen na vroc¢ino in vlago.

4. PrepriCajte se, da bo vgradni pohistveni element
stabilen tudi po izrezovanju.

5. Odstranite zagovino.

6. Glede na polozaj vgradnje odstranite zadnjo steno
vgradnega pohiStvenega elementa.

Priprava tirnic
1. Vsako kratko tirnico potisnite v dolgo tirnico.
2. Tirnici narahlo privijte s po 2 vijakoma.
- SILH
Polozaj vijakov se razlikuje glede na Sirino
omarice (90 cm/100 cm/120 cm).

Montaza tirnic

1. Pripravljene tirnice poravnano vstavite v izrez @ in
jih potisnite narazen @.
SN 6

2. Polozaj vgradnje A: privijte tirnice na levi in desni
strani.
- Sl

3. Polozaj vgradnje B: izmerite 125 mm naprej od
zadnjega roba izreza @ in privijte tirnice na levi in
desni strani @.
- S.H

4. Polozaj vgradnje C: izmerite 125 mm naprej od
zadnjega roba izreza @ in privijte tirnice na levi in
desni strani @.
- SIL.H

5. Privijte tirnice.
ts1M 10

Montaza pokrivne letve

1. 3 pritrdilne kotnike privijte na tirnice.
- S|, K

2. Namestite pokrivno letev in zategnite vijake, da bo
pokrivna letev poravnana z delovnim pultom.
- Sl A



VSeobecné pokyny

Zde najdete obecné informace k tomuto na-

vodu.

m Peclivé si prectéte tento navod.

= Uschovejte navod a také informace o
vyrobku pro pozdéjsi pouziti nebo pro
nasledujiciho majitele.

® Pouze pfi odborné vestavbé odpovidajici
navodu k montazi je zarucené bezpecné
pouzivani. Montér odpovida za spravné
fungovani na misté instalace.

® Tento navod je urCen pro mechanika
zvlastniho pfrislusenstvi.

m Prepojeni spotrebice smi provadét jen
koncesovany odbornik.

® Pred provadénim veskerych praci prer-
uste pfivod proudu.

m Dodrzujte bezpecnostni a vystrazné

pokyny.
Bezpecna montaz

A\ VYSTRAHA

Déti si mohou obalovy materidl pretahnout pres

hlavu nebo se do néj zamotat a udusit se.

» Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.

» Nedovolte détem, aby si hraly s obalovym materia-
lem.

A\ VYSTRAHA
Soucasti uvnitf spotfebiCe mohou mit ostré hrany.
» Pouzivejte ochranné rukavice.

Rozsah dodavky

Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na poskozeni
vznikla pfi pfepravé a jejich kompletnost.

- Obr. @

Kontrola skfinky

» Zkontrolujte, zda je vestavna skfifika vodorovna
a ma dostate¢nou nosnost.

Priprava skrinky

Pozadavek: Skfifika je vhodna pro vestavbu.

1. Pro rozmér spotrebice 80 cm: Vyfiznéte otvor do
pracovni desky.
- Obr. A
- Obr. H
Uhel fezné plochy vici pracovni desce musi ¢init
90°.

2. Pro rozmér spotrebiCe 90 cm: Vyfiznéte otvor do
pracovni desky.
- Obr. A
- Obr. H
Uhel fezné plochy vic&i pracovni desce musi &init
90°.

3. Zajistéte nosnost a stabilitu pracovni desky.
Pro nosnou konstrukci pouzijte vyztuzovaci mater-
ial odolny vaci vysokym teplotdm a vihkosti.

4. Zajistéte, aby byla vestavna skiinka stabilni i po
provedeni vyfezu.

5. Odstrarite piliny.

6. V zavislosti na montazni situaci odstrarite zadni
sténu vestavné skiinky.

Priprava kolejnic
1. Kratké kolejnice zasunte do dlouhych kolejnic.

2. Kolejnice volné pfiSroubujte 2 Srouby.
- Obr.H
Podle Sitky skfifiky (90 cm/100 cm/120 cm) exis-
tuji rdzné polohy Sroubd.

Montaz kolejnic

1. Pripravené kolejnice nasadte zarovnané do
vyfezu @ a vysurite je ze sebe @.
- Obr.@A

2. Montazni situace A: PfiSroubujte kolejnice vlevo
a vpravo.
- Obr.

3. Montazni situace B: Od zadni hrany vyfezu zmérte
dopfedu 125 mm @ a pfidroubujte kolejnice vlevo

a vpravo @.
- Obr.H
4. Montazni situace C: Od zadni hrany vyfezu zmérfte
dopfedu 125 mm @ a pfidroubujte kolejnice vlevo
a vpravo @.
- Obr. H
5. PriSroubujte kolejnice.
— Obr. {1
Montaz kryci listy
1. Na kolejnice nasroubujte 3 opérné uhelniky.
— Obr.
2. Nasadte kryci liStu a Srouby dotahnéte tak, aby

byla kryci liSta zarovnana s pracovni deskou.
- Obr. A

VSeobecné upozornenia

Tu najdete vSeobecné informacie k tomuto

navodu.

m Starostlivo si preditajte tento navod.

m Navod, ako aj dalSie informacie
o produkte uschovajte pre neskorsSie
pouzitie alebo dalSieho majitela.

m | en pri odbornej montazi podla montaz-
neho navodu je zaruéena bezpecnost pri
pouzivani. InStalatér je zodpovedny za
bezchybné fungovanie na mieste instala-
cie.

m Tento navod je urCeny montaznemu pra-
covnikovi Specialneho prislusenstva.

m Spotrebi¢ smie pripojit len koncesovany
odborny pracovnik.

m Pred uskutocnenim akychkolvek prac
odpojte privod elektriny.

m Dodrziavajte bezpecnostné a varovné
upozornenia.

Bezpecna montaz

/\ VAROVANIE

Deti si m6zu obalovy materidl pretiahnut cez hlavu
alebo sa dorn zabalit a zadusit.

» Obalovy material uchovavajte mimo deti.

» Nenechajte deti hrat sa s obalovym materidlom.

/\ VAROVANIE

Suciastky vnutri spotrebica mézu mat ostré hrany.
» Pouzivajte ochranné rukavice.

Obsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte vSetky diely na eventualne
poskodenia vzniknuté pri preprave a uplnost pri do-

dani.
- Obr. @
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Kontrola nabytku

>

Skontrolujte, &i vstavany nabytok stoji vodorovne
a ¢i ma dostatocnu nosnost.

Priprava nabytku
Poziadavka: Nabytok je vhodny na inStalaciu.

1.

Pre velkost spotrebi¢a 80 cm: Na pracovnej do-
ske urobte vyrez.

- Obr. A

— Obr.

Uhol medzi plochou rezu a pracovnou doskou
musi byt 90°.

Pre velkost spotrebi¢a 90 cm: Na pracovnej do-
ske urobte vyrez.

- Obr. A

- Obr. H

Uhol medzi plochou rezu a pracovnou doskou
musi byt 90°.

Zaistite nosnost a stabilitu pracovnej dosky.

Na spodnu konstrukciu pouZite vystuzny material
odolny vodi teplu a vlhkosti.

Uistite sa, ze je vstavany nabytok stabilny aj po
vyrezovych pracach.

Odstrarite triesky.

V zavislosti od aktualneho stavu pri montazi
odstrante zadnu stenu vstavaného nabytku.

Priprava kolajniciek

1.
2.

Kratku kolajniCku zasurite do dlhej kolajnicky.
Kolajni¢ky volne zoskrutkujte 2 skrutkami.

- Obr. H

V zavislosti od Sirky skrinky (90 cm/100 cm/120
cm) existuju rézne polohy skrutiek.

Montaz kolajnic¢iek

1.

5.

Pripravené kolajnicky zasurite @ v rovine do
vyrezu a odsufite ich od seba @.

- Obr. @

Montazna situacia A: Zaskrutkujte kolajni¢ky viavo
a vpravo.

- Obr.

Montazna situacia B: Od zadného okraja vyrezu
odmerajte 125 mm smerom dopredu @ a kolajn-
icky zaskrutkujte viavo a vpravo @.

- Obr. H

Montazna situacia C: Od zadného okraja vyrezu
odmerajte 125 mm smerom dopredu @ a kolajn-
i¢ky zaskrutkujte vlavo a vpravo @.

- Obr. &

Kolajni¢ky zoskrutkuijte.

— Obr. 1

Montaz krycej listy

1.

2

Na kolajni¢ky naskrutkujte 3 podporné uholniky.
— Obr. IH

Nasadte kryciu liStu a dotiahnite skrutky tak, aby
krycia lista bola v jednej rovine s pracovnou
doskou.

- Obr. A

Opce napomene

Ovdje c¢ete naci opce informacije o ovim
uputama.

m Pazljivo proditajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu
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za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlas-
nika.

m Samo kod pravilne ugradnje sukladno

ovim uputama za montazu je zajamcena
sigurnost tijekom uporabe. Instalater je
odgovoran za besprijekorno funkcionira-
nje na mjestu postavljanja.

Ove su upute namijenjene monteru
posebnog pribora.

Samo ovlasteno stru¢no osoblje smije
prikljuciti uredaj.

Prije izvrSenja svih radova iskljucite dovod
struje.

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i
upozorenja.

Sigurna montaza

A\ UPOZORENJE

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave
ili se njime zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim

materijalom.

A\ UPOZORENJE

Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-
bova.

» Nosite zastitne rukavice.

Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve dijelove imaju li
oStecenja nastala u transportu te je li isporuka pot-
puna.

-S|

Provjera elementa
» Provijerite je li ugradbeni element vodoravan i do-

voljno nosiv.

Priprema elementa
Zahtjev: Element je prikladan za ugradnju.

1.

Za dimenzije uredaja 80 cm: U radnoj plodi
napravite izrez.

-SILA

- Sl.

Kut rezane plohe do radne plo¢e mora iznositi
90°.

Za dimenzije uredaja 90 cm: U radnoj plodi
napravite izrez.

- S A

- Sl

Kut rezane plohe do radne plo¢e mora iznositi
90°.

Provjerite nosivost i stabilnost radne ploce.

Za potkonstrukciju koristite materijal za ojacanje
otporan na toplinu i vlagu.

Provjerite je li ugradbeni element stabilan nakon
izrezivanja.

Uklonite strugotine.

Uklonite straznju stijenku ugradbenog elementa
ovisno o situaciji ugradnje.

Priprema vodilica

1.

Gurnite kratku vodilicu u dugu vodilicu.

2. Labavo pricvrstite vodilice pomocu 2 vijka.

- SIL.H
Ovisno o Sirini elementa (90 cm/100 cm/120 cm)
postoje razliCiti polozaji za uvrtanje vijaka.

Montaza vodilica

1.

Pripremljene vodilice umetnite u izrez tako da su u
ravnini @ i razdvojite @.
-S.A



2. Situacija ugradnje A: Pri¢vrstite vodilice s lijeve i
desne strane.
- Sl

3. Situacija ugradnje B: Izmjerite od straznjeg ruba
izreza 125 mm prema naprijed @ i priGvrstite

vodilice vijcima s lijeve i desne strane @.
- SIL.H

4. Situacija ugradnje C: Izmjerite od straznjeg ruba
izreza 125 mm prema naprijed @ i pri¢vrstite
vodilice vijcima s lijeve i desne strane @.
- Sl H

5. PriCvrstite vodilice vijcima.
- Sl. @

Montaza pokrivne letvice
1. Pri¢vrstite 3 kutna nastavka na vodilice.
- Sl. [

2. Stavite pokrivnu letvicu i pritegnite vijke tako da
pokrivna letvica nalijeZze u ravnini s radnom
plocom.

- Sl. A

O6wum ykasaHus

TyK Wwe HamepuTe obLua nHhopmaumna oT-

HOCHO HaCTOALOTO PbKOBOACTBO.

® [[poyeTeTe BHUMATE/IHO TOBA
PBbKOBO/CTBO.

m 3anaseTe pbKOBOACTBOTO, KAKTO U
npoaykrosara nHMopmaLmd, 3a no-
HaTaTblHA crpaBKa Wau 3a caeapalmte
COOCTBEHMLIN.

= CamMO Npu KauyecTBEHO BrpaxjaHe Cbr-
NlaCHO MHCTPYKLUMATA 3a MOHTaX Ce ra-
paHTUpa curypHocTtTa npu padoTa. IHcTa-
AMpaLLmMAT € OTroBOpPEH 3a 6e3ynpeyYHoTo
(DYHKUMOHMpPaHe Ha MACTOTO Ha NOCTaBA-
He.

® HacToAWwOTO PbKOBOACTBO € HACOUYEHO
KbM MOHTa)XHWKa Ha crneunanHara
NPUHAAEXHOCT.

= Camo ceptuduumpaH cneunannct nva
npaBo Aa CBbp3Ba ypeaa.

= [|pean U3NbAHEHUETO Ha KakBUTO 1 Aa e
padoTu cnpeTe enekTpu4yeckoTo
3axpaHBaHe.

= B3emeTe noa BHUMaHWe ykalaHuATa 3a
6e30nacHOCT 1 NpeaynpexaeHnaTa.

CurypeH MOHTaX

A NPEAYNPEXXOEHUE

[eua moraT aa Hax/y3AT Ha rnaeara Cu OnakoBbY-

HWA MaTepuan U aa ce yBMAT B HEro 1 Ja ce 3aay-

war.

» [IpbKTe faney oT Aela onakoBbYHUA mMatepuarn.

» He gonyckanTe geua ga urpaAT C ONakoBbYHMA
maTepuarn.

/\ NPEOYNPEOEHUE

KOMMOHeHTVTE B ypena Morar Aa ca ¢ ocTpu pboo-
BE.

» HoceTe 3alMTHK pbKaBuLW.

06XBaT Ha AOCTaBKaTa

Cnen pa3onakoBaHETO NPOBEPETE BCUUKM YacTu 3a
LETWN, NOYUYEHN NPU TPAHCNOPTUPAHETO, U KOMM/IEK-
THOCTTa Ha JocTaBKaTa.

- Our. |

MpoBepKa Ha KyxHeHCKaTa meben
» MposepeTe kKyxHeHckaTta meden 3a BO4OPaBHOCT U
[0CTaTbuyHa TOBAPOHOCKMMOCT.

MoaroToBKa Ha KyXHeHCKa meben

UsunckBaHe: KyxHeHckaTa meben e noaxodAlla 3a
MOHTaX .

1. 3a pasmep Ha ypeaa 80 cm: M3roTBeTe npodun B
pa®oTHWA MOT.
- Qur. A
- OQur. |
bruabT Ha nspAsaHaTa NOBBPXHOCT CAPAMO
padoTHWA naoT TpAadsa ga e 90°.

2. 3a pa3mep Ha ypena 90 cm: V3roteeTe npodun B
padoTHMA NNOT.
- Our. A
- OQur. |
bruabT Ha n3pazaHaTa NOBBLPXHOCT CNPAMO
padoTHMA NnoT Tpadea Aa e 90°.

3. [poBepeTe TOBAPOHOCUMOCTTa U cTabBuNHOCTTa Ha
padoTHMA MNOT.

3a [o/1Ha KOHCTPYKLUMA 13noa3BarTe yCTONUNB Ha
TONAMHA 1 Ha BAara noAcuieall marepuarn.

4. YBepeTe ce, uye KyxHeHckaTa meben 3a BrpaxaaHe
e ctabunHa 1 cnen AeHOCTUTE Mo U3pPA3BaHe.

5. OTCTpaHEeTE CTPYXKUTE.

6. Cnopen MOHTaxHaTta cuTyaumna ceaneTe 3agHaTa
CTeHa Ha wkada 3a BrpaxaaHe.

lNMoaroToBKa Ha pencure
1. BkapaliTe no efHa Kbca 1 eaHa gbara penca.
2. 3aBuiTe xnadaBo pesicuTe ¢ No 2 BUHTA.
- Qur. 3
Cnopef wunpunHata Ha wkada
(90 cm/100 cm/120 cM) nma pasnnmuHn No3nLnn
Ha 3aBWHTBaHe.

MoHTHUpaHe Ha pencuTte

1. MocTaBeTe NPUroTBEHUTE PEeNcKU MNIBLTHO B
npodpuna @ v rvn paspanedere @.

- Our. @

2. MoHTaxHa cutyauma A: 3aBuHTETE pencute
OTNABO W OTAACHO.

- Our.

3. MoHTaxHa cutyauma B: OT 3agHua pbd Ha
npoduna namepete 125 mm Hanpen @ u
3aBVHTETE PEncuTe OTNABO M OTAACHO @.
- Oour. A3

4. MoHTaxHa cutyauma C: OT sagHua pbo Ha
npoduna namepete 125 mm Hanpen @ u
3aBUHTETE PENcUTe OTNABO M OTAACHO @.
- Qur. |

5. 3aBuinTe pencute.

- Our.

MoHTaM Ha NOKpMBHaTa na1ucTHa

1. 3-Te NOA/IOXKHW BMHKENA Ce 3aBUHTBAT KbM
pencure.
- Our. KA

2. [TokpuBHaTa flacTHa ce NocTaBA U BUHTOBETE Ce
[Josardarar, 3a Ja npuienHe nanctHata Kbm
pad®oTHWA MIOT.
- Our. A
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Opste napomene

Ovde mozete pogledati opste informacije o

ovom uputstvu.

® Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

= Uputstva i informacije o proizvodu
sacuvajte za kasniju upotrebu ili za nared-
nog vlasnika.

® Samo u slucaju stru¢ne ugradnje u skladu
sa uputstvom za montazu zagarantovana
je sigurnost prilikom upotrebe. Instalater
je odgovoran za pravilno funkcionisanje
na mestu postavke.

= Ovo uputstvo je namenjeno monteru
posebnog pribora.

= Samo obucena kvalifikovana osoba moze
povezati uredaj.

® Pre nego $to bilo Sta uradite, iskljucite
dovod struje.

® Pridrzavajte se napomena o bezbednosti i
upozorenja.

Bezbedna montaza

/\ UPOZORENJE

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi pre-

ko glave ili da se njime umotaju, pa da se tako ugu-

Se.

» AmbalaZzni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa am-
balaznim materijalom.

/\ UPOZORENJE

Komponente unutar uredaja mogu da imaju ostre ivi-
ce.

» Nosite zastitne rukavice.

Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve delove da li
imaju transportnih oSte¢enja i da li je isporuka potpu-
na.

- Sl. |

Provera namestaja
» Proverite ugradni namestaj, da li je horizontalan i
da li ima dovoljnu nosivost.

Pripremanje namestaja
Zahtev: Namestaj odgovara za ugradnju.

1. Za dimenzije uredaja 80 cm: Napravite iseCak na
radnoj plodi.
- SlL.HA
- SI.H
Ugao secene povrsine u odnosu na radnu plocCu
mora da iznosi 90°.

2. Za dimenzije uredaja 90 cm: Napravite iseCak na
radnoj plodi.
-S. A
- SIL.H
Ugao secene povrsine u odnosu na radnu plocu
mora da iznosi 90°.

3. Osigurajte nosivost i stabilnost radne ploce.

Za donju konstrukciju upotrebite materijal za
ojacanje koji je otporan na visoke temperature i
vlagu.

4. Uverite se da je ugradni namestaj nakon radova
koji podrazumevaju sedenje i dalje stabilan.
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5. Uklonite piljevinu.

6. U zavisnosti od situacije za ugradnju, uklonite zad-
nji zid ugradnog namestaja.

Priprema Sina

1. Ugurajte kratke Sine u duge Sine.

2. Labavo zavrnite Sine sa po 2 zavrtnja.
- SILH
U zavisnosti od Sirine ormara
(90 cm/100 cm/120 cm) polozaji za zavrinje se
razlikuju.

Montiranje Sina

1. Pripremljene Sine umetnite zajedno u isecak @ |
razdvojite ih @.
-S.@A

2. Situacija za ugradnju A: PriCvrstite Sine sa leve |
desne strane.
- Sl

3. Situacija za ugradnju A: Izmerite 125 mm od zad-
nje ivice isecka ka napred @ i pri¢vrstite $ine sa
leve i desne strane @.
- SIL.H

4. Situacija za ugradnju C: Izmerite 125 mm od zad-
nje ivice isecka ka napred @ i privrstite $ine sa
leve i desne strane @.
- SILH

5. Pricvrstite Sine.
- Sl|.

Montaza prekrivne ploc¢e

1. Na dnu ormara pric¢vrstite 3 ugla za naleganije.
- S|

2. Postavite prekrivnu lajsnu i pritegnite zavrtnje tako
da prekrivna lajsna bude u ravni sa radnom
plocom.
- Sl A

3aranbHi BKa3iBKu

TyT BM 3HanaeTe 3arajbHy iHhopmaLlito Npo

L0 IHCTPYKLUIO.

® byab 1acKka, YBaXXHO NpoynTanTe Lo
IHCTPYKLUItO.

m 30epexiTb IHCTPYKLUItO 1 iHbopmaLito Npo
npwnan ana nNisHilloro KopuctysaHHA ado
ONA HACTYMHOro BAacHuUKa npuaaay.

® HapginHe Ta 6e3nedHe yHKLIOHYBaHHA
Baworo npwnaay rapaHtyeTbCA ANLE Y
BUNAAKy BUKOHAHHA MOHTaXY BiAMNOBIAHO
[0 BKa3iBOK, HaBeAeHUX y AaHin iH-
CTPYKLUIl. BianoBigasibHICTb 3a MOWKOMKEH-
HA, 3aBaaHi BHACNIAOK HEHANEXHOrro
MOHTaxy, Hece ocoba, AKa BUKOHyBana
MOHTaX npwuaaay.

= BoHa npu3HayeHa Ana MOHTaXKHMKa
cneuiasnbHOro npwnaann.

® []igKnounTn npunag Moxe nunwie gaxiselb
I3 BIAMOBIAHOKO KBaslidikaLli€eto.

m [Tepen BUKOHAHHAM Oyab-AKMX POOIT
BIAK/IOUITL noaady CTpyMmy.

® 3Ba)kalte Ha npasuia TeEXHIKU 6e3neku i
nonepemKeHHs.



Be3neyHU MOHTaXK

A\ yBArA!

it MOXyTb HaTArTU NakyBabHi MaTepiann cobi Ha
ronoBy abo 3aropHyTUCA B HUX i 3aaMXHYTUCA.

» BepexitTb nakyBasbHi Matepianu Big AiTen.

» He gosBonante gitAM rpatnca 3 nakyBasibHUM

mMaTtepianom.

/A yBArA!

OkpeMi getani npunagy, AOCTYMHI Nig Yac MOHTaxy,
MOXYTb MaTtuh rOCTPI KyTW.

» LLlo6 YHUKHYTV TpaBMyBaHHA, MOHTaX Cifl BUKOHY-

BaTU Yy 3aXMCHUX PyKaBULIAX.

KoMmnneKT noctaBKH

[TicnAa posnakyBaHHA NePeBIpTe, Y KOMMIEKT
MOBHWI | UM HE MOLIKOAMAO AKICb YaCTUHW Nig Yac
TPAHCNOPTYBaHHA.

- Man. @

MepesipKka mebnis

>

MepesipTe mebni oA BOyaoByBaHHA. BoHN MatoThb
OyTV rOPUIOHTANTBHUMY | MaTU JOCTATHIO HECHY
30aTHICTb.

NMiarotoBka mebnis
Bumora: Me6ni npyagatHi 4o BOYAOBYBaHHA.

1.

[Ona npunagy poamipom 80 cMm: 3po0BiTh BMPI3 Y
CTi/TbHULLI.

- Man. A

- Man.

[ToBepxHA 3pidy Mae 3HaxoanTuca nig Kytom 90°
00 CTiNbHULUI.

. [1na npunaay po3mipom 90 cMm: 3po0BiTh BMPI3 Y

CTiNbHULU.

- Man. A1

- Man.

[MoBepxHaA 3pidy mae 3HaxoanTmca nig kytom 90°
[0 CTibHUL.

. MMepeBipTe TPMMKICTb i CTaBiNbHICTL CTINBbHWLL.

[nA onopHOI KOHCTPYKLII BUKOPUCTOBYMTE TEPMO- |
BOJIOFOCTINKNI MaTepian ana YKPIinaeHHs.
[MepekoHaiTecs, Wo nicnaA NPopIi3HUX POBIT MebNi
CTOATb CTabiNkLHO.

. Buaganite CTpyxKy.
. 3aU18XXHO BiJ NOIOXEHHA BOYAOBYBAHHA 3HIMITb

3afH0 CTiHKY MeOniB.

MigroToBKa nnaHoOK

1.

2

[MpOCyHbTE KOXHY KOPOTKY MiaHKy B AOBrY
nnaHky.

[MPUKPYTITb NAAHKK 2 FBUHTAMW KOXHY HE HaaToO
MiLIHO.

- Man. H

3anexHo Bia WUpuHK wadm

(90 cm/100 cm/120 cm) AOCTYNHI PisHI MicuUA
NPUrBMHYYBaAHHA.

MoHTaX nnaHoK

1.

BcTaHoBITL NiAroToBaHi niaHku BPiBeHb 3
nosepxHeto y Bupia @ i poscyHsTe @.
- Man. @

. MNonoxeHHa BOynoByBaHHA A: NPUIBUHTITb MAAHKN

NiBOPYyY i NpaBopyu.
- Man.

. [MonoxeHHA BOyOBYyBaHHA B: BUMipsaliTe 3

3aHLOro Kpato supiay 125 mm Bnepeg @ ta
MPUMBMHTITL MIAHKK NiBOPYY i npasopyy @.
- Man. H

MonoxeHHA BOynosyBaHHA C: BUMipAnTe 3
3aHLOro Kpato supiay 125 mm Brepes @ ta
NPWUIBUHTITL MIAHKM NiBOPYY | npasopyy @.
- Man. &

5. 3arBUHTITb NNAHKW.
- Man. il

MoHTa)X 3aXMCHOI NMaHKH

1. T1pUKPYTITb 3 OMNOPHI KYTKN Ha NAaHKW.
- Man. Ki

2. BcTaBTe 3axmCHY NAaHKy i 3aKpyTiTe FBUHTU Tak,
o6 3axucHa nnaHka Oyna Ha oAHOMY PiBHi 3i
CTiNbHULELO.

- Man. EA

Xannbl HycKaynap

Ochbl 6enimae aTanMblLL HYCKaYNbIK Typasbl

YXannel aknapar 6epinreH.

® Byl HYCKay/IbIKTbl MYKWMAT OKbIM LUbIFbIHBIS.

® Hyckay/blKTbl XX@HE eHIM ManiMeTTepiH
KenelekTe namaanaHy yliH cakran
KOVIbIHbI3.

m TeK opHaTy HycKaynbiFbl G0MbIHLIA
MaMaHAblK, opHaTy navaanaHy
KaynicisairiH kamtamachl3 eTeai.
OpHartyLbl OpHaTbIIFaH XXepae Keaepricia
YXYMBbIC iCTeYi YLUiH Xayankep.

® by HyCcKay/iblK apHalibl carimaHaap
opHaTylblNapFa apHasiFaH.

® Tek eKiIeTTi MaMaH KypPblIFbIHbIH
KOCY/1ybIH ©TKI3Y MYMKIH.

® bap/ibIK XXyMbICTapabl 6TKI3yAiH anibiHaa
TOKTbI ©LWIiPIiHI3.

® Kayinci3aik TeXHNKacbiHbIH HyCcKay/1apbiHa
XOHE ecKepTy/siepre Hasap aydapblHbl3.

OpHarty 6apbicbiHAa Kayincisgik

/A ECKEPTY

Bananap opama matepuanbiH 6acTapbiHa Kuin Hemece

oparnbin TYHLUbIFbIM Kanybl MYMKIH.

» Opama matepvanabl 6ananapaaH anbic YCTaHbi3.

» Bbananapra opam matepuanapbiMeH onMHayFa
pyKcar eTrneHis.

/A ECKEPTY
Beniktepi acnan iwiHae eTKip 60Mybl MYMKIH.
» CaKrarbll KosFabblH KHiHI3.

HeTKi3y MuHarbl

XKeTkisin anFaH coH 6apnbik GenwekTepai
TacbiManiay 3akbIMAapPbIH XXaHE XUHAK, TOMbIFbIHA
TEKCEPIHI3.

- Cyp. @

Huhasgbl TeKcepy
» KypacTbipmansl xwuhas TeH 605bin opHaTbinFaHbIHA
YKOHE YKYKTeMeHi TeTen BepeTiHiHe K3 XKETKI3iHI3

Huha3s panbiHpay
Tanan: XXuhas KipicTipy yLWiH Konannbl.

1. KypbinfbiHbiH 80 CM MenLepiHe can: yCcTenmin,
YCTiHT TakTalbiHAa Kecy acaHpl3.
- Cyp.H
- Cyp. H
Kecik aiMarblHbIH XYMbIC TakTacblHa Gypbibl 90°
OO0NYbl KEPEK.

2. KypbiiFbiHbiH 90 CM MenwepiHe cai: yCcTenain
YCTiHri TakTarblHOa Kecy >XaCaHpl3.
- Cyp.H
- Cyp.
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Kecik aliMarbiHbIH XYMbIC TakTacbliHa Oypblilbl 90°
60/ybl KEpEeK.

3. YcTenain yCTiHri TakTanablH keTepyLli kabineTiH
YKOHE TYPaKTbI/bIFbIH TEKCEPIHI3.
KyLWenTy YLiH bICTbIKKA XX@He biFanFa Te3diMai
maTepuanabl KongaHbiHbI3.

4. ORMbIKTbI XXacafaH COH, KypacTbipMasbl Xuhaa
TYPaKTbl OPbIH anaTtblH XaFaalblH TEKCEPIHI3.

5. YKoHkanapab! anbin TacTaHb!3.

6. OpHaty HyckacbiHa 6alinaHbICTbl, OpHATbIIFaAH
XunhasablH apTKbl KaOblpFAChIH ablHbI3.

BarbiTTayblWITapAbl AarUblHAAY

1. Op Kbicka BafbiTTaybllKa Oip y3biH CasbiHbI3.

2. bafbiTTaylwTapasl 2 6ypaHgamaMeH a/ci3 XaHachImn
Oypan OekiTiHi3.
- Cyp.H
LLkadTbiH eHiHe BGannaHbICTbl
(90 cm/100 cm/120 cm) BypaHgamanap apTypA
OpHanacThIpbIIbIN BekiTineai.

BarbiTTaybilUTapAbl OpHATY

1. [JanbliHganfaH OafbiTTayblluTapabl OMbIHAbICKIHA
Betrey canbin @ xaHe onapasl 6eniHis @.

- Cyp. 3@

2. A opHarty Hyckachbl: GaFbiTTaybllUTapabl CO KaHe
OH, XafblHaH BeKiTy.

- Cyp.

3. B opHaTy Hyckachl: KecyaiH apTKbl XX1eriHeH
anAblHFbl XXUeriHe AeniHri 125 MM apakalblKTbIKTbI
enwen anbin @ xsHe BarbiTTaybIUTAPALl COM XKoHEe
OH XaFblHaH TbiFbI3 BekiTy @.

- Cyp.H

4. C opHaTy HYCKacbl: KeCyaiH apTKbl XXUEriHEH
anablHFbl XXUEriHe AeniHri 125 MM apakallblKTbIKTbI
enwen anbin @ xeHe BarbiTTaybIlUTAPAbl COM XKaHe
OH, XaFblHaH TbiFbI3 BekiTy @.

- Cyp. H

5. barbiTTaybiluTapasl Oypan OekiTiHis.

- Cyp. H1

CoHAiK eHCi3 dyKa TakTannapabl opHaTy

1. 3 Tipeynik OypbIWTLIKTLI GafbiTTaybilTapFa Oypan
OeKiTiHi3.

- Cyp.

2. EHCI3 XyKa TakTanabl OpHaThIM XeHe CoHOIK EHCI3
YKYKa TakTaibl XXYMbIC YCTENAiH TakTanbiMeH 6eTtey
6onbin, GypaHaanapabl TaFsl Aa Oypan OekiTiHi3.

- Cyp. A
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